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lendiriliyor. 


Ingilterede yeniden 
bombalar patladı, alı- 
nan tedbirler şiddet- 
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CUMA 10 Şubat 1939 


Hollanda Hariciye 
Nazırı Londraya gide- 
rek mühim müzake- 
relerde bulunacak. 


Telefon: Başmuharrir: 20565 — Yazı işleri: 20765 — İdare: 20681 — Müdür; 20497 


Roma 9 — Havas ajansının muha- 
biri bildiriyor: Burada çıkan yarı res- 
mi İnformazione Diplomatica gazete- 
si İngiliz Başvekili B. Chamberlain'in 
Bon beyanatı hakkında bir makale 
neşretmiştir. Malümdur ki “İngiliz 
Başvekili bu beyanatında İngiltere 
ile Fransa arasında sıkı işbirliğinden 
bahsetmiş ve Fransa taarruza uğrar- 
8a İngilterenin bütün kuvvetile Fran- 
sanın yardımına koşacağını söyle- 
mişti. İnformazione Diplomatica'nın 
makalesi bu beyanat hakkında İtal- 
yanın düşüncesini göstermektedir. 

İnformazione Diplomatica'nın ma» 

, kalesi Fransız - İngiliz -münasebatı 
hakkında şimdiye kadar İtalyan 


© © gazetelerinde tesadüf edilen mütalâ- 
“ alardan büsbütün başkadır. İtalyan 
gazeteleri Fransız - İngiliz dostluğu» - 


nün Almanya ile İtalya arasındaki 
dostlukla mukayese  edilemiyeceğini 
Almanya ile İtalya pek kuvvetli bağ- 
larla birbirlerine bağlı oldükları hal- 
de Fransa ile İngiltere arasında bu 
gibi kuvvetli bağların mevcut olma- 
dığını yazıyordu. o Halbuki İnforma- 
zione Diplomatidâ İngiltere ile Fran- 
sâ arasında sıkı bir ittifak mevcud 
olduğunu, bunun usulü - dairesinde 
imza edildiğini söylemektedir. Bu ga- 
zete diyor ki; 

«İtalya, İngiltere ile Fransa ara- 
sındaki münasebetlerin mahiyetini 
pek iyi takdir etmektedir. Fakat bu 
yüzden telâş ve endişeye kapılma- 


Moskova 9 (A.A.) — Resmen bildi- 
rildiğine göre dün Sovyet hudud 
muhafızları ile Japon - Mançuko kıta- 
atı arasında Argun sahillerinde “bir 
müsademe olmuştur. Sovyet hudud 
muhafızlarından biri ölmüş, ikisi ya- 
ralanmıştır. Düşmanın maktul ve-mec- 
ruhları miktarının 15 e baliğ olduğu 
Böylenmektedir. 


Son beyanatı İtalyada akisler yapan 
İngiliz o Başvekili -B, Chamberlain 
. meşhur şemsiyesile tayyareden 

inerken 


Bir Japon - Mançuko mütrezesi 
Sovyet karakoluna ateş etti 


Sovyet hudud muhafızlarından 1 ölü, 
2 yaralı var. Japonların zayiatı 15i buldu 


Moskova 9 (A.A.) — 6 şubat ta- 


rihinde Japon ve Mançuko asker- 
lerinden mürekkep bir müfreze bir 


.Sovyet hudud. devriyesine . Argun 


nehrindeki 227 numaralı Sovyet ada- 
sında teğmen Yuşko'nun idaresi alı- 


tında bulunurken, ateş açmıştır. 
(Devamı 19 ncu sahifede) 


Ekrem König zabıtayı 


: 


şaşırtacak bir yol mu tuttu 


Fransada serhesce dolaşmaşı için mektubların 


Londradan postaya 


 Fransadan iadesi istenen Ekrem 


 König'in İngilterede bulunduğuna 


© dair, şehrimize bâzi haberler gelmiş- 
“tir. Söylendiğine göre, Ekrem König 
- Parise giden bayan Mefküre isminde 
“bir kadınla birlikte Fransadan İngil- 
 tereye geçmiştir. Şimdi Londrada mü- 
-kellef bir hayat yaşamakta imişler. 


verildiği Sniliyor 


Ew — & 

Bir, gözete,, hayâ 'Müfkürenin kız 
kartileşiniri, evinde arâşlırma yapıldı- 
ğındari behsğişir. Zkatımıza 
göre, mesâle şüçln Pollş, Ekrem Kö- 
nİg'İe biğikte kulu 
küreniri *ağrâğin” öğrünmek için uğ- 
arr İri e kız kar- 

. iğ i ede). 


Va 
N simi 


veremeyız ,, 

maktadır. İgiliz - Fransız anlaşması 
daha ziyade tedafül mahiyettedir. 
Maamatih İtalya vaziyeti gözönünde 
bulundurarak milli müdafaa saha» 
sında yeni: tedbirler almalıdır.» 

Bu makale diplomasi mahafilde 
büyük alâka uyandırmıştır. Makale- 
nin pek mutedil - lisanla yazılmış ol- 
ması nazarı dikkati çekmiştir. 


" Stefani ajansının tebliği 
“ Roma9(A.A.) — Stefani ajansı 
bildiriyor: «İnformazione Diplomati- 
ca» aşağıdaki tebliği neşretmektedir: 

İngiliz Başvekili Chamberlain'in 
Fransa ile İngiltere arasında siyasi 
ve askeri sıkı tesanüd hakkındaki 
nutku Roma mahafilinde hiç bir hay- 
ret uyandırmamıştır. 

Daha evvelce de, Chamberlain Ro- 
müda bulunduğu zaman ve Avam Ka- 
marssında muhtâlif vesilelerle ayni 
sarih beyanatta bulunmüştu. 

Fransanın faşist aleyhtarı maha- 
fili belki de biraz izam ettikleri se- 
vinçleri arasinda İtalyanın Chamber- 
lain tarafından yapılan beyanat kar- 
şısında sindiğinden bahsetmektedir. 
Bu mahafil, bir kere daha ve pek çok 
aldanıyor. Çünkü faşist İtalya Fran- 
sa ile İngiltere arasında bilfiil hakiki 
bir askeri ittifakın mevcut olduğunu 
dün öğrenmiş değildir. Bunu çoktan- 
beri biliyor. Bu askeri ittifakın ma- 
hiyeti yazılı olduğu şekilde, bittabi 


(Devamı 10 uncu sahifede) 


Somalide hazırlık 


————— 


İtalyan askerleri Fransız 
ve İngiliz Somalisi civa- 
rında toplanıyor 


- Cibuti 9 (A.A.) — Reuter ajan- 
sının bildirdiğine göre, İtalyan 
kıtaatı İngiliz Somalisinin 30 mil 
,garbinde ve Fransız Somalisinin 
de 125 mil cenubunda tahaşşüd 
etmektedir. 

Cebelüttarık 9 (A.A.) — İngil- 
tere Hava mareşalı muavini bu- 
raya gelmiş ve hükümet konağı- 
'na yerleşmiştir. 


U 


mMmükkatlerı 


Kan zerki 


Bir çok : hastalara kan vermek 
mecburiyeti karşısında kalınıyor ve 
çok âcil vakalarda yirmi liraya yarım 
litre kan vermege razı olan birinden 
kan alınıp hastaya zerkediliyor. Nak- 
ledilen kanda hastalık var mıdır? 
Yok mudur? Bu tahlil edilmiyor. Hal- 
buki medeni şehirlerde hastanelerin 
muayyen ve fazla kan vericileri var- 
dır. Onlar daima hastanenin emrin- 
de kalır ve her ay muayeneye tâbi 
tutulurlar. 

Mütehassısların söylediklerine na- 
zaran sıhhatte olün herkes yarım Lit- 
re kan verebilir ve bu kaybettiği ka- 
in kırk sekiz-saatte toplayabilir. Has- 
tanelerimizde 'kan - işini teşkilâtlan- 


| dermalıyız. 


Italya Libya'ya yeniden 'Nasyonalistler resmen 
30bin asker gönderiyor 


Bu sevkiyat daha ziyade Mısıra 
karşı tehdid mahiyetinde sayılıyor 


Yarı resmi Italyan gazetesi B. Chamberlain'in son nutku müna- 
sebetile diyor ki : “ Fransa ile Ingiltere arasında askeri bir ittifak 
mevcut olduğunu biliyorduk. Bu ittifak tedafüi midir, tecavüzi. 

mi ? Bu hususta henüz bir hüküm 


Minorka adasına girdiler 
Madrid müdafii ile General Franko 


arasında görüşmeler başladı, yakında 
mütareke akdedilmesi bekleniyor 


General Franko yeniden Krallık kuru- 
lacağından Ingiltereyi haberdar etmiş 


Burgos 9 (A.A.) — Nasyonalist kıt- 
alar resmen Minorka adasına gir- 
mişlerdir. i 

Burgos 9 (A.A.) — Salâhiyettar & 
mahfillerde söylendiğine göre, Minor- 
ka arasında garp sahilinde Ciudadela 
kasabasındaki garnizon -kuvvetleri 
Cümhuriyetçi makamlar aleyhine kı- 
yam etmiştir. Bunun üzerine bu sa 
bah garnizonu takviye için nasyona- 
list kıtalar bu mevkie çıkarılmıştır; 

« Öğleden. - sonra; * bütün Minorka 
adası 'nasyonalistlerin eline geçmiş 
bulunuyordu.. Cümhuriyetçi :zimam- 
darlar yabancı memleketlere doğru 
gitmek üzere vapurlara binmektedir, 

Nasyonalistler adaya çıktıkları za- 
man, esasen adanın büyük bir kısmı 
kıyam eden garnizon kıtalari tarafın- 
dan işgal edilmiş bulunuyordü. 

Londra 9 — İngiliz. Devonshire 
kruvazörü 400 mülteci ile, bugün 
Minorka adasından hareket etmiştir. 

, Fransız hududu kapandı 
.Paris 9 (A.A.) — Perthustan bildi- - 
rildiğine göre, nasyonalist kıtaların 


eleri üzerine Fransız hududu ka > ii . i 
* Madrit müdafii general Miaja 


panmıştır. Jandarma müfrezelerile 
on beşinci piyade alayına mensup 
kıtalar hudud boyunca mevzi almış- 
lardır. Nasyonalistler Fransız - İspan- 
yol hududuna gelişlerinde bir tek si- 
lâh bile atılmamıştır. 
“Paris 9'(A.A.) — Daily Mail gaze- 
tesinin berri Avrupaya mahsus nüs- - 
hasında general Franco'nun Madrid 
müdafii general Miaja ile Cümhuri- 
yet ordularının terki silâh etmeleri 
hakkında görüştüğü haber verilmek- 
tedir, 

"Bu gazete, bugünlerde bir müta- 


(© 


reke. yapılacağını tahmin etmektedir. 
, Londra 9 — İsrarla dolaşan riva. 
yetlere göre general Franko, müna- 
sip zamanda İspanyada yeniden kral- 
lıği kurmak niyetinde bulunduğunu . 
İngiliz Hariciye Nezaretine bildirmiş- 
tir, NS a 
Hükümet kıtaatı son müdafaa 
hattında : 
La Junguera 8 (A.A:) — Cümhuri- 
yetçilerin ori sekizinci kolordusu, 


(Devamı 10 uncu sahifede) 
Meseleler dünyası! 
Cemal Nadir'in | 


Yeni bir karikatür serisi!.5. — p: 
Yarınki sayımızdan itibaren takip ediniz!... 


UMUMİ BİNALAR 
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— Belediye reisinin beyanatından — 
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m tal ön irin — Gün itemi... “il Saü 
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AKŞAMDAN AKŞAMA , 


Zenbilli Ali bey 
iflâs edecektir | 


Bir müessese sahibi tanırım, Adı 
«Zenbilli Ali bey» dir, Bir de tarihte 
«Zenbilli Ali efendi» var. Hani, Beya- 
gıd, Yavuz ve Kanuni zamanlarında 
yirmi altı sene şeyhislâmlık yapmış. 
Penceresinden sokağa bir zenbil sar- 
kıtırmış; içine sualler koyarlarmış, o 
a cevaplarını verir, yine ayni vasi 
tayla aşağı uzatırmış... . 

Bizim Ali beyin lâkabı başka se- 
bepten. Yazıhanesinin duvarlarında 
birçok zenbiller asılıdır. İçinde kah- 
Waltılık, yemeklik harçlar, erzak, ek- 
mek... Han kendinindir, bir tarafında 
da ailesile oturur. Kendi, zevcesile ve 
çocuklarile odalardan birini işgal 
eder. Büyük hanım, ahretlik kız, di- 
ğer bir bölmede yaşar, sabah nama- 
zını kıldıktan sonra, yatacıklarını der- 
ler, toplar, dürer burar, yüke sokar- 
lar. Ortaya tıngır mıngır bir sini ge- 
tirilir. Duvardan zenbil iner. Sac 
mangal püf püf yakılır. Dünden ar- 
tan çay, ibriğin dibinde duruyor ya... 
Küle sürülür... Bak ekmeği esirge- 
mek yoktur... Çoluk çocuk istediği 
kadar yesin... İnsan tabii doyacak ki 
çalışacak... Amma, tazesinden alma- 
malı, zira bayatı hem on para ucuz, 
hem de hopur hopur yutulmaz... Az 
yenir.... 

İki odanın içine ailesinden sekiz 
nüfusu sıkıştırıp böylece geçindiren 
Ali bey, zengin de olsa, müessesesin- 
deki memurlara Ford işçisi muamele- 
si gösterecek değil ya... 

Pejmürde, sefil, yahut mektebini 
yeni bitirmiş de gözü açılmamış in- 
sanları bulur, beş liradan kapı açar, 
ilerde ayda yirmi beş vereceğini söy- 
ler. Hem efendim, işte duvardaki 
zenbillerden yiyeceğini yiyeceksin... 
Öteki odada kerevet de var... Yatar- 
sın... Sinemaya filan giden çapkınlar- 
dan değilsin ya inşallah... Arada sı- 
rada bir kahve içsen beş kuruş... Alt 
yandaki Tibrizli üçe veriyor... 


Fakat netice ne oluyor?... İstidatlı, 
çalışkan, gözüaçık, işe yarar kim var- 
sa, Zenbilli Ali beyin ticarethanesin- 
den kaçıyor... Yallah rakiplere... Ah 
şu nankörler! 


ve 

Kıssadan hisse: 

Hükümet yeni bir Barem meselesi 
çıkardı. Memur maaşlarını zabtü 
rabta sokuyor. Kimseye fuzuli yere 
yüksek ücret veriliyor mu diye de ba- 
kıyor. Zira, ancak mütehassıs ehliye- 
tinde olanlar diğer memurlardan is- 
tisna edilebilir... 


Bu böyle oluyor diye zihinlerimizde 
bir Zenbilli Ali bey felsefesi belirme- 
melidir. 


Hayır, bu memleketin evlâtları için 
temenni olunan hiç de o değildir. Keş- 
ke kabil olsa, en küçük memurumuza 
hadememize, çöpçümüze bile, çok mü- 
reffeh bir hayat temin etsek... 


Medeniyetin ne nimetleri var: Oto- 
mobil, radyo, seyahat, kat kat elbise, 
sinema, tiyatro, hediye, ziyafet, kum- 
bara!... 

Bütün bunlardan şimdilik pek çok 
ve ilerde de tekmil vatandaşları istifa- 
de ettirecek kazançlar, ücretler istiyo- 
ruz. İktısad felsefemiz böyledir. Gö- 
zümüz bundadır; hevesimiz kısmakta, 
kıtkanaat yaşatmakta değil; bilâkis 
açmakta, genişletmekte, kazanmakta, 
kazandırmakta olmalıdır. 

Bir lokma, bir hırka?.. Hayır!... 
Elkanaatü?... Hayır! Hayır!!... 

Bolluk, refah!... Aradığımız bu ol- 


Umumi meclis 
Beşiktaşta park 
işi tekrar 
görüşülecek 


Umumi Vilâyet meclisi dün ikinci 
reis vekili B. Tevfiğin başkanlığında 
toplanmıştır. Beşiktaşta Abbasağa 
mezarlığından bir kısmının park ha- 
line uygun görüldüğüne dair Mülki- 
ye encümeni mazbatası okunmuş- 
tur. Mazbatada, mezarlıkta tarihi 
kıymeti haiz mezar taşları olduğu 
için, mezarlığın bir kısmının muha- 
fazası, bir kısmının da park haline 
konulması muvafık görülüyordu. 

Âzadan B. Abdülkadir Ziya, buna 
itiraz etti. B. Halil Hilmi, mezarlığın 
muhafazasını ve parkın başka bir ye- 
re yapılmasını istedi. 

B, Hamdi Rasim, Beşiktaşın parka 
olan ihtiyacını ileri sürerek; tarihi 
kıymeti haiz taşların nakledilmesini 
ve bütün mezarlığın park haline ko- 
nulmasını teklif etti ise de, mesele- 
nin.tekrar makam tarafından tedki- 
ki muvafık görülerek mazbata red- 
dedildi. 

Taksimde Çöplükçeşme sokağına 
Denker ismi verilmesi hakkındaki 
teklif te münakaşa edildi. Âzadan bir 
kısmı bu ismi uygun bulmadı ve 50- 
kağa yeni bir isim bulunması için en- 
cümene iade edildi. 

Bundan sonra Üsküdar İskele mey- 
danının tevsiine ait imar plânı kabul 
edildi. Âzadan mühendis B. Cevdet, 
Üsküdar İskele meydanının eski va- 
ziyetinin de ileride bilinebilmesi için, 
imardan evvelki ve sonraki şeklini 
gösteren birer maket yapılmasını 
teklif etti; bu da muvafık görüldü. 
Meclis salı günü toplanacaktır. 


Ankara seyahati 


Vali ziyaretini bir müddet 
geri bıraktı 


Şehre ait işler hakkında alâkadar 
makamlarla temas etmek üzere bu- 
günlerde Ankaraya gidecek olan Va- 
li B. Lütfi Kırdar, Şehir meclisinin iç- 
tima halinde bulunması ve seçim iİş- 
leri münasebetile, seyahatini bir 
müddet için tehir etmiştir. 


Gümrük ve İnhisarlar Vekili 
Valiyi ziyaret etti 
Şehrimizde bulunan Gümrük ve 
İnhisarlar Vekili B. Ali Rana Tarhan 
dün Vilâyete gelerek, Vali B. Lütfi 
Kırdarı ziyaret etmiştir. 


Yunanistana arpa ihraç 
ediliyor 

Yunanistan, serbes dövizle 10,000 
ton arpa ithaline müsaade etmiştir. 
Bu miktarın 3,500 tonu Yunan Zira- 
at bankası, mütebaki 6,500 tonu da 
muhtelif şehirlerdeki Ticaret odaları 
tarafından ithal edilecektir, Türkofis, 
dün keyfiyeti alâkadarlara bildirmiş- 
tir. 


malı... Arayan bulur... 
## 
Zenbilli Ali beyin müessesesi iflâsa 
mahkümdur. 
(Vâ-Nü) 


AKŞAM 


ŞEHİR HABERLERİ 


Karilerimizin 
mektupları 


İzmirin güzel bir bulvari 
ve İstanbulun sakil yeni 
mahalleleri 


Geçen gün Akşam gazetesinde bir 
resim çıktı, 

«— Aman, ne güzel yer... Mutlaka 
Avrupanın bir köşesidir!..» diye bak- 
tım. 

Meğer İzmirmiş... 

Gözlerime inanamadım. Bir bulvar- 
da ayni hizada, ayni üslüpta ve ara- 
ları bahçeciklerle süslü binalar... 

, gayri ihtiyari: 

«— Ah, şurada otursam...» diyor, 

Bir de aklıma İstanbulun şu on beş 
senede yapılan - daha doğrusu mah- 
vedilen - semtleri geldi: Talimhane 
meydanı, Cihangir ve yangın yerleri- 
ni dolduran diğer yeni mahalleler... 

İzmirde niçin olabilmiş te İstan- 
bulda olamamış? Yollar ve Binalar 
kanununun burada bu vaziyete sebe- 
biyet verdiğini söylüyorlar. Demek 
o da doğru değil... Çünkü memleketin 
her tarafında ayni kanunlar caridir. 

İstanbulu biçimsizleştiren oyapıla- 
rın, hâlâ da ötede beride belirdiği 
göze çarpıyor. 

Diyorlar ki: 

— İcab eden resmi muamele yaptı- 
rılmıştır... İzin alınmıştır.. Eşkâle 
mutabıktır... 

Öyleyse, izin verme tarzı ve eşkâl 
yanlış... Çünkü bütün o sakil mahal- 
leler de hep böyle izin verile verile be- 
lirdi... E. 


Bir katil maznunu 


yakalandı 


Fakat «Benim bahsettiğiniz 
cinayetten haberim yoktur» 
diyor 


Gümüşhanenin Sarışeyh köyünden 
Haydar adında biri dün bir katil su- 
çundan maznunen yakalanarak adli- 
yeye teslim edilmiştir. Tahkikat ev- 
rakına'naz: * Ordu” vilâyetinden 
İstaribul zabıtasına gönderilen bir 
tezkerede Haydarın bir müddet evvel 
Orduda İsmet adında birini öldürüp 
kaçtığı ve son zamanlarda İstanbula 
geldiği bildirilerek yakalanması isten- 
miştir. 

İstanbul zabıtası tarafından yapı- 
lan araştırma neticesinde Haydarın 
burada Unkapanı civarında bir çö- 
rekçi fırınında satıcılık yaptığı anla- 
şılarak orada yakalanıp müddeiumu- 
miliğe verilmiştir. 

Dün Sultanahmed: birinci sulh ce- 
za mahkemesinde yapılan sorgusun- 
da Haydar suçunu tamamiyle inkâr 
ederek: 

— Öldürülen adamı tanımadığım 
gibi böyle bir cinayetten de haberim 
yoktur, Bana iftira ediyorlar. 

Demiştir. Hâkim, Haydarı tevkif 
ederek mahfuzen Orduya gönderil- 
mesine karar vermiştir. 


Çikolata çalmak isterken 
camlar kafasına indi 

Fethi isminde bir çocuk Şehzade- 
başında bir sinema büfesinden çiko- 
lata çalarken görüldüğünü farketmiş, 
kaçacağı sırada camekânlı kapıya 
çarpmış, camlar muhtelif yerlerine 
çarparak tehlikeli surette yaralan- 
masına sebep olmuştur. 

Polis, Fethiyi Cerrahpaşa hastane- 
sine yatırmıştır. İyileştikten sonra 
hırsızlık suçundan takibata devam 
edilecektir. 


Ada suyu © 
Denizbankla bu 


günlerde anlaşma 


yapılıyor 


Büyükadaya su verilmek üzere Be- 


lediye ile Denizbank arasındaki mü- 
zakere safhasından bahsetmiş ve Be- 
lediyenin Adada yapılacak tesisatın 
keşif plânlarını hazırlamakla meşgul 
olduğunu yazmıştık. 

Denizbank, İstanbuldan kendi ve- 
saiti ile Büyükadaya Terkos suyu 
nekletmeği kabul etmiş ve son nok- 
tai nazarını Belediyeye bildirmiştir. 
Denizbank; metre mikâbı başına 20 


kuruş nakliye ücreti istemiş, Belediye 


de 10 kuruş teklif etmişti. Denizban- 
kın 10 kuruşa muvafakat etmiyeceği 


de anlaşılmıştır. Bu takdirde Belediye 


bu miktarı biraz daha çıkaracaktır. 
Dün Belediye Sular idaresi müdü- 


rü B. Ziya, Adalar kaymakamı B. Şev. 
ket, Vali ve Belediye Reisi Dr. B. Lüt- 


fi Kırdarı ziyaret ederek bu mevzu 
etrafında görüşmüşlerdir. e Dünkü 


toplantıda, Denizbankın teklifine ve- 


rilecek cevap görüşülmüştür. 
Belediye ile Denizbank arasında 
bugünlerde kati bir anlaşma yapıla- 
caktır. Nakliye ücreti tamamile tes- 
bit edildikten sonra, Belediye, abone- 


lere suyun metre mikâbını 35 - 40 ku- 


ruş arasında satabilecektir. 


Bir motör Çanakkalede 
karaya oturdu 
B, Mustafa isminde birine ait 29 
tonluk Sürati bahri motörü Çanak- 
kalede Sivrice mevkiinde karaya 


otumuştur, Motörün kurtarılmasına - 


çalışılmaktadır. 


Despinayı dövmüşler 


Bunu mahkemede, yolunan 
saçlarını göstermek sure- 
tile isbat etti 

Kumkapıda Lânga civarında Des- 
pina ile Vasiliki ve Marika adlarında 
iki komşu bir çocuk meselesinden 
kavga etmişler, Despina bu iki kom- 
şusunun kendisini dövdüklerini iddia 
ederek aleyhlerine dava açmıştır, 

Dün Sultanahmed birinci sulh ce- 
zada yapılan muhakemede Despina: 

— Aramızda evvelce geçen bir kav- 
gadan dolayı bana kin besliyen Mari- 
ka ile Vasiliki bir olup beni dövdü- 
ler kendilerinden davacıyım, demiş, 
meznunlar suçlarını inkâr etmişler- 
dir. Bunun üzerine Despina: 

— İddiamı işte bunlarla isbat edi- 
yorum, diyerek koynundan bir yu- 
mak saç çıkarıp hâkime göstermiş 
ve: 

— Maznunlar beni o kadar dövdü- 
ler ki, saçlarımı bile yoldular, demiş- 
tir. Suç sabit olduğundan Vasiliki ile 
Marika yirmi beşer lira para ceza- 
sına mahküm olmuşlardır. 


Zarla kumar oynarken 
yakalandılar 
Tahtakalede Mustafa ve Mehmed 
adlarında iki kişi zarla kumar 
oynarken polis tarafından cürmü 
meşhud halinde yakalanmışlardır. 
Kumaırcılar dün mahkemeye veril- 


mişlerdir. 


Sahife $ 


| Bir çırpıda İl 
Rahatımız kaçtı 


Zaman zaman bazı kelimeler âdetâ 
moda olur. Sakız gibi ağızlarda dola- 
şır. Bilmem dikkat ettiniz mi? Bu 
son senelerde de kullanılan iki kelime 
var: Tansiyon; rejim... ? 

“Ahbabınızın evine gidersiniz. o Ye- 
meğe alakoyarlar. Bir de bakarsınız 
evin etli canlı, tombul bayanı, haşlan- 
mış bir tavuk kanadı ile karnını do- 
yurmağa çalışıyor. Söz açılınca: 

— Efendim, malüm a... Rejim ya- 


. piyor. Doktor rejim tavsiye etti. 


Bakıyorsunuz evin bayanı ete elini 
sürmüyor. 

Söz arasında: 

— Malüm ya... diyor tansiyon me- 
selesi... Et benim tansiyonumu yük- 
seltiyor. 

Ortalıkta rejim ve tansiyondan ge- 
çilemiyor. Bir çokları neye elini uzat- 
sa şüphe ile etrafına soruyor: 

— Acaba tonsiyonuma tesir eder 
mi? 
Geçenlerde ihtiyar bir kadıncağıs 
kızlarının, gelinlerinin, oğullarının, 
damadlarının bu haline bakıp: 

— Tahaf şey, dedi, bizim zamani- 
mızda ne rejim bilirdik, ne tansiyon... 
Göğnümüz çekince et yerdik, canımız 
isteyince zerzevat... Bu tansiyon, re- 
jim de nereden çıktı bilmem ki?... 
Bunları bilmezdik ne rahattık. 

İhtiyar bayanla konuştuktan son- 
ra düşünmeğe başladım. Hakikaten 
kendisinin sözleri pek de yabana att 
ır şeyler değil, Tıb ilerledikçe mu- 
hakkak ki bir çok dertlerimize çare 
bulunuyor. Fakat bir taraftan da ra- 
hatımız kaçıyor. 

İşte meselâ şu tansiyon meselesi or- 
taya çıktıktan sonra insanların raha- 
tı ne kadar kaçmıştır... Şunu yeme 
tansiyonun yükselir. Bunu yapma 
tansiyonun çıkar. Haydi haftada bir, 
on beş günde bir tansiyon muayene- 
si... 

İşte apandisit meselesi... Bu mese- 
le ortaya çıkmadan insanlar her hak 
de daha rahattı. Şimdi sağ tarafımız» 
da hafif bir sancı oldu mu: | 

— Aman... Sakın apandisit olma» 
sın!... diye başlıyoruz. j 

Muhakkak ki daha sıhhat itibarile 
bilmediğimiz ne tehlikeler içinde ya- 
şıyoruz. Ve bunları bilmediğimiz için 
rahat rahat yaşıyoruz. Bu tehlikeler 
de meydana çıkınca kimbilir rahatı- 
mız daha ne kadar kaçacak... 

Hikmet Feridun Es 


Dün kaza yapmak sırası 
kamyonlarda idi! 

Şoför. Osmanın idaresindeki kam- 
yon Beyoğlunda Mustafaya, şofög 
Ahmedin sevkettiği kamyon Üskü- 
darda dört yaşında Mihran adında 
çocuğa, şoför Fevzinin idaresindeki 
kamyon da gene Üsküdarda yedi yaş- 
larında Kemale çarpıp muhtelif yer- 
lerinden yaralanmalarına sebep ol- 
muştur. 

Polis, yaralıları tedavi altina aldır- 
mış, Şoförler yakalanarak adliyeye 
verilmiştir, 


İki kişi kalb sektesinden öldü 

Dün şehrimizde âni iki ölüm vaka» 
sı olmuştur. 

Orhangazili İbrahim, ve Balıklı 
Rum hastanesinin kalorifer kazanını 
temizlemekte olan Ömer isminde bir 
amele birdenbire düşüp ölmüşlerdir, 

Doktor tarafından yapılan muaye- 
nede ikisinin de kalb sektesinden öl- 
dükleri anlaşılmış ve gömülmelering 
müsaade edilmiştir. 


i 


— Âsiler, milliyetçiler derken İs- 
panya işi de sona erdi bay Amca... 


... Fakat iki taraf boğuşurken dün- 
ya efkârı umumiyesi de epey yoruldu 
, 


ai 
eee 


... Tıpkı kahve döğücülerin hınk 
deyicileri gibi!... . 
i 


.. Şimdi bir mesele var: Devletler, 
yeni İspanyayı tanıyacaklar mı, tanı- 
mayacaklar mı?... 


B. A. — Şüpheli!,. Çünkü İspanyas 
nın tanınacak hali kalmadı!... 


POLİTİKA 


Küçük devletler sulhe 
çalışıyorlar 


Büyük devletlerin muhtelif cephe ve zümrelere ayrılarak her an çar- 
pışmağa hazırlandıklarını gören küçük devletler kendi memleketlerinin 
mübareze ve harp sahnesi olmaması için fevkalâde ihtiyat gösteriyorlar. 


Lâkin bunlardan bir kısmında müfrit sol partilerin tazyiki yüzünden hü- 


kümetler büyük zorluklar karşısında kalmaktadır. 
Meselâ gerek Belçikada gerek Hollandada sosyalist partileri hükümet 
olduklarından 


üzerinde müessir 


Almanyaya ve bunun müttefiki İtalyaya 


ye Frankoya karşı hasım vaziyet slmaları için hükümetlerini zorlamakta- 
dırlar, Halbuki hükümetler Almanya ile iyi geçinmek taraftarı bulunuyor- 
lar. Bu yüzden Belçikada kabine buhran üzerine buhran geçirmektedir 
Hükümetin başında bulunan Spaak aslında sosyalist olmasına rağmen 
Franko hükümetini tanımak istiyor. Başvekil bu meselede ve diğer birçok 
işlerde parti arkadaşlarını ve diğer zümreleri kandırmakta zorluk çekmek- 
tedir. 


Hollandada vaziyet aynidir. Nihayet Hariciye nazırı Potijin parlâmen- 
toda Hollanda için Almanya ile hoş geçinmek zaruri olduğunu uzun uzadı- 
ya izah ve isbata mecbur kulmıştır. Nazır, büyük devletler bugünkü bey- 
nelmilel ahdi ye kanuni vaziyetlerin muhafaza ve müdafaasına taraftar 
olmadıklarından artık Hollandanın harici politikasını Milletler cemiyetine 


istinad ettiremiyeceğini söylemiştir. 


Milletler Cemiyeti misakınır on altıncı maddesini artık Hollandanın 
tanımadığını ve yabancı askeri kuvvetlerin Hollanda arazisinden geçmele- 
rine asla müsaade edemiyeceğini kati olarak ilân etmiştir. 

Hollanda Hariciye Nazırı memleketn selâmeti ve beynelmilel tabit va- 
ziyetin avdeti demokrasinin verdiği serbestiye rağmen partilerin ve gazete- 
lerin itidalden ayrılmamaları zaruri bulunduğunu ilâve etmiştir, 


Umumi harpte bile Hollanda bu kadar ihtiyatlı davranmamıştı. Çün- 
kü Almanya kendisi ile iyi geçinmek için komşularının kendi hissiyatına 
ve şerefine hürmetkâr olmalarını açık olarak şart koşmuştur. Hiç olmazsa 
küçük hükümetlerin ihtilâf ve nizaa sebebiyet vermemeleri sulh için bir 


Haksız taksim edilen öpücükler! 


Yılbaşı gecesi çoktan gelip geçtiği | 'di çoğalır. Şimdi bu genç gönüllüler 


halde Parisin tiyatro sahnelerinde 


geceleri nöbet bekliyen itfaiyeciler | 
— Arasında çıkan bir ihtilâf henüz hal- 


Bu ihtilâf genç itfaiyeci- 


” lerle yaşlı itfaiyeciler arasında. çık- 


mıştır. İşin içinde yine kadın parma- 


“ğı vardır. Çünkü ihtilâf mevzuunu yıl- 


başı gecelerinde artist kadınların it- 


, faiyecilere verdikleri buseler teşkil 


etmektedir. Paris sahnelerinde hü- 
küm süren bir batıl itikada göre ar- 
tist kadınlar yeni senede muvaffak 
olmak için mutlaka kendilerini sahne 
arkasında nöbet bekliyen itfaiyecile- 
re öptürmeğe mecbur olduklarına 
inanırlar. Onun için yılbaşı gecelerin- 
de nöbet beklemek için müracaat 
eden genç itfaiye gönüllülerinin ade- 


i starafından yapılan şikâyette yılbaşı 


gecesinde tiyatrolara yapılan . tevzi- 


| atta haksızlık edildiği ileri sürülmek- 
,teir. Yaşlı itfaiyeci 


güzel ve genç, erin bulunduğu 
rövü ve varyete tiyatrolarını intihap 
ettikleri ve genç itfaiyecileri ise klâ- 


.sik piyesler oynayan tiyatrolara gön- 


derkikleri söylenmektedir. 
Klâsik piyesler öynayan tiyatro- 


larda ekseriyetle yaşlı artist kadınlar 


bulunduğu için genç itfaiyeciler genç 
“ve güzel kızların buselerinden  mah- 


.rum bırakılıyormuş. Halbuki genç it- 


faiyecileri genç kızların bulundukları 
tiyatrolara göndermeli, yaşlılar ise 
yaşlı artistleri öpmekle kanaat etmeli 
imişler. 


Kanaatkâr. bir hırsız 


Roterdamdan bildirildiğine göre 
bir gezintiden avdet eden bayan Ker- 
ke yüksek bir yekün tutan bütün 


servetini kaybettiğini anlıyarak telâ- * 


şa düşüyor. Bayan Kerke evine hırsız 
girmesinden korktuğu için bütün par 
ralarını ve hisse senedlerini daima 
yanında bulundurduğu büyük el çan- 
tasının içinde taşıyordu. Kadın ser- 
yetinin zayi olduğunu zabıtaya ha- 


ber veriyor. Aradan bir iki gün geç- 
tikten sonra zabıta çantayı kadına 


“iade ediyor. Kaybolan çanta meçhul 


bir şahıs tarafından polise gönderi- 


Jliyor, Çanta ile beraber bir de imza- 


sız mektup geliyor. Mektupta bir 
adam bulduğu çantadan ihtiyacın- 
dan dolayı yirmi floren aldığını bil- 
diriyor ve bundan dolayı mazeret be- 
yan ediyordu. 


Günde 4 miiyar kibrit yakılıyor 


Almanyada yaplan istatistiklere 
nazaran Avrupada günde 4 milyar 
kibrit yakllmaktadır. Yine aynı is- 
Yatistiklere bakılacak olursa bu 4 
milyar kibriti imal etmek için sekiz 


yüz bin metre mikâbı tahta ve 420: 


bin kilo fosfor lâzımdır. Sigarasını 


İngilterede altın stokuna 
yeniden | t biçili 
Londra 9 (A.A.) — Avam kamarası, 

bugün üçüncü defa olmak üzere altın 


ini tedkik ve nihayet ithalât rüsu- 
munun takviyesi hususunu müzakere 


© pdecektir. 


Amerikada kar fırtınası 

Salt Lake City 9 (A.A.) — Şiddetli 
bir kar fırtınası, bir evin üzerine bir 
çığ düşmesi neticesinde, beş kişinin 
Blümüne sebebiyet vermiştir. Bundan 


© © başka, fırtına yüzünden Denver-Rio- 


Grando sürat katarı yoldan çıkmış ve 


© İçinde bulunanların çtrafla münase- 
““betleri kesilmiştir. 


yakmak istiyen bir kimsenin üç sür 
niye uğraştığı hesaba katıldığı tak- 
dirde bugün 4 milyar kibritin yakıl- 


mast için hergün 380 sene, 6 ay ve 


15 günlük mesainin israf edildiği an- 
laşılmaktadır. 


Hollanda kraliçesinin 
Belçikayı ziyareti 

Brüksel 9 (A.A.) — Belga ajansının 
bildirdiğine göre, Hollanda kraliçesi 
Vilhelminin Belçikayı resmen ziyareti 
tarihi muvakkaten 23-26 mayıs olarak 
tesbit edilmiştir. Kraliçe Vilhelmni, 
kral Leopoldun üç ay evvel Hollanda- 
ya yaptığı ziyareti iade edecektir. 


İki hırsız çocuk 

Polis Cibali taraflarında bir kaç 
eve girerek hırsızlık yapan, on üç ve 
on iki yaşlarında iki çocuk yakala 
mıştır. 

Çocuklar sıkıştırılınca çaldıkları 
eşyayı sattıkları yerleri göstermişler, 
uşya buralardan müsadere edilmiştir. 


Haklarındaki tahkikat derinleşti- 


rilmektedir, 


> mind. Deli eril e a ml mein İnne lin < a  —şğm2aş—. 


kendileri için 


"1iyor. 


İşsiz bir Ingiliz senelerden 


beri iki karısile birlikte 


yaşıyormuş! 


iz bi İREiz € Andov isminde işsiz bir İngiliz, iki karılı olmak töhme- | yen kukançlıksan- 
rısı, gayri resmi İtile mahkemeye sevkedilmiştir. Andov iki karısile ayni | neleri vukua gelmi 
karısı ve altı ço- İ evde oturmakta ve senelerdenberi dedikodusuz yaşa- | yeceğini temin et. 
cuğile beraber iki İ maktadır. Mahkeme kendisini 3 gün hapse mahküm etti. | Ken” gerekse 


senedenberi aynı 
evde gayet mesud bir hayat sürmek» 
tedir. Fakat bu saadet geçen gün biz 


| arıza geçirmiştir. Çünkü iki karılı 


İngiliz amelesi Şarl Andov iki kadın- 
la evli olmak cürmünden dolayı 
Glovrester ceza mahkemesine sevke- 
dilmiştir. 

Suçlu mahkeme salonuna girdiği 
gaman hâkim «Şimdiye kadar hâ- 
kimlik mesleğimde böyle bir hadise 


Andov iki karısı ve altı çocuğile be- 
raber Bristol civarında Varmleyde es- 


evde oturan bu çifte ailenin nasıl ge- 
çindiğini merak ederek gidip orasını 
ziyaret etmiştir. Orada gördüğü ve 
işittiği şeyler Andovun mahkemede- 
ki ifadesini tamamile teyid etmiştir, 
İki karılı İngiliz amelesi evvelâ mah- 
kemede süküt etmek istemişse de 
meseleyi tenvire mecbur olduğunu 
anlayarak demiştir ki: 

«— Yaptığım şeyin bir cürüm ol- 
duğunu biliyorum. Bundan iki sene 
evvel olan biten hadiseden dolayı ne 
damet duymadım diyemem. Fakat 
karılarımın ikisile de barışmağa mu- 
vaffak olduğum için bu nedametim 
yavaş yavaş zail oldu. Salisbury'de 
ikinci karım. mis Alford ile :evlendik- 


ten iki ay sonra onu birinci karımla 


tanıştırdım. İki kadın an- 


laştılar ve aralarında her noktayı tes- 


Andov ve çocuğu 


bit ettiler, Müşterek bir hayat geçir- 
mek için aralarında hiç bir pürüzlü 
mesele kalmadı. Ben kendilerine her 
hususta yardım edeceğimi ve elim- 
den geldiği kadar onları iyi geçindir- 
meğe çalışacağımı vadettim. 

Bunun üzerine karılarım büyücek 
bir oda tutmamı ve hep bir arada O 
evde ikamet etmemizi teklif ettiler. 
Ben de şimdi oturduğumuz evi tut- 
tum ve hep bir arada oraya yerleş- 
tik. İk karımdan beş ve ikinci ka- 
rımdan da bir çocuğum vardır. 

Karılarımla aramızda yapılan ari- 


Jaşmanım birinci şartı kıskançlık me- | 
selesinin hiç bir zaman mevzuubahs * 


olmamasıydı. Tarafeyin ,bu anlaşma- 


ikincisinin yatak odaları ayrıdır. Ben 
de üçüncü bir yatak odasında yata 
rım, Oğullarımın en büyüklerinden 
ikisi de benim yatak odamda yatar- 


lar. 


İşsiz olduğum için haftada 45 şi- 
lin yardım parası alıyorum, Bu para- 
nın hemen hepsini evime sarfederim. ! 
İkinci karımmn biraz varidatı vardır. 
O da haftada 5 şilin vermek ve 
ev idaresine iştirak eder.» 

Andov karılarının evde nasıl para 
tıklarını da izah ederek demiştir ki; 

«Evde iki oturma odası vardır. Hen 
kadın kendi oturma odasına bakar 
ve orada oturur. Fakat evin temiz- 
lenmesi bittikten sonra hepimiz otur 
ma odalarından birinde toplanırız ve 
orada vakit geçiririz. Sabah kahval- 
tısı hariç olmak üzere öğle ve akşam 
yemeklerini de hep bir arada yeriz. 

İki karım olduğu halde tek mesud 
bir aile teşkil etmekte olduğumuzu 
söylersem hiç mübalâğa etmemiş olu- 
rum, Çünkü karılarım dünyada mev- 
cud kadınların en iyileridir ve çün- 
kü ben de onları hiçbir zaman biri- 
birlerinden ayırd etmiyorum.» 

Muhakeme esnasında şahadette 
bulunan bir polis memuru Andovun 
hilekâr bir adam olmadığını söyle“ 
miştir. İki karılı ve altı çocuklu :bu 
işsiz İngiliz amelesi vaktinin büyük 
yer kısmını iş aramakla geçirmekte- 

dir. Şayet.bir iş bulursa ;şimdiki otur- 
duğu evden çıkacak ve dahâ büyük 
ve konforlu bir eve geçecektir. 


görmüş 


Geceleyin damı delerek iç- 


riye girmiş, 427 lirayı aşırmış 


İzmir (Akşam) — Bayındır kasa- 
basında şayanı dikkat bir hırsızlık 
vakası olmuş, tatlıcı B. Necibin 427 
lirası mağazasından çalınmıştır. Bu 
parayı çalan sabıkalı Hüsnü adında 
birisi, zabıtaca İzmirde yakalanmış- 
tır. Hüsnü, vakayı şöylece anlatmış- 
tır: / 

— Parasız kalmıştım, gece yarısı, 
çarşıda dolaşırken B. Necibin mağa- 
zası kapalı idi, kepenk aralığından 
baktım, Necibi pralarını sayarken 
gördüm, saydıktan sonra paralarını 
rafta kâğıdların arasına sakladı. Ben 
de dükkâna nereden girebileceğimi 
tayin edeyim diye içeri girdim, yüz 
paralık helva, yüz paralık da ekmek 
aldım, dükkâna tavandan < girebile- 
ceğimi anladım. 

B. Necip, dükkânını kapıyarak evi- 
ne gittikten sonra dükkânın damına 
çıktım, oradan bir delik açtım, içeri 
girdim ve 427 lirayi aldım, İzmire 
geldim, fakat polisler beni yakaladı- 
lar ve 420 lirayı aldılar, çünkü yedi- 
lirayı harcamıştım. 

Suçlu kör Hüsnünün, bundan ye- 
di ay evvel Tirede Bohor adında biri- 
nin dükkânından aynı şekilde 90 li- 
ra çaldığı anlaşılmış, suçlu, bunu 
itiraf etmiştir. Tahkikata devam edi- 


Bir firari yakalandı 
Bundan üç sene kadar evvel, güm- 


'rük kasadarlarından Ali isminde bi- 
rini öldürmeğe teşebbüs suçundan 


yedi buçuk seneye mahküm iken fi 
rar eden Halil isminde biri, Anadolu- 
hun muhtelif şehirlerinde sahte nu- 
fus kâğıdile dolaşmış, nihayet tekrar 
İstanbula döndüğü emniyet direktör- 


lüğü cinayet masası memurları tara- 


.fından haber alınmıştır. 


Dün kendisini takib eden memur- 


lar az sonra yakalamışlar ve adliye- 


ya teslim etmişlerdir. 


itine 


Paralarısayarker(GünNÜN ANSİKLOPEDİSİ 


Hükümete intikal muamelesi nihayet bulan 
Tramvay ve tünel 
şirketleri 


Nafia ile Tramvay ve Tünel şir- 
ketleri arasında satış mukavelesi im- 
zalandı. Tramvay 1,750,000, 'Tünel de 
175,000 liraya. İşletmeyi 1 marttan 
itibaren Nafia Vekâleti deruhte ede- 
cek.Öyle bozuklar, öyle ârızalar var 
ki, düzeltmek için beş sene uğraşa- 
cak; sonra Belediyeye devredecek. 


Tramvay şirketi 

İstanbul Tramvay şirketi, 1869 se- 
nelerinde Abdülâziz zamanında kırk 
senelik imtiyazla işe başlamıştır. Ev- 
velâ hat sarayın önünden geçirilmek 
istenmiş, Ortaköy - Azapkapı, ve 
sonra da, bilhassa o devrin en kesif 
semtleri olan Eminönü - Aksaray, 
Yedikule - Aksaray, Topkapı - Aksa- 
ray hatları düşünülmüştür. 

1881 de imtiyaz müddeti biraz da- 
ha uzatılmış, Voyvoda - Şişli, Emi- 
nönü - Eyüp ve Tatavla hattının ya- 
pılması tahmil edilmiştir. 

Bu ikinci imtiyazla uzayan müd- 
det 1917 de bitecekti. Fakat 1907 de, 
yani Meşrutiyetin ilânmdan bir yıl 
evvel imtiyaz üçüncü defa yenilen- 
miş, 75 sene daha uzatılmıştır. Bu su- 
rTetle Tramvay şirketine, ceman ye- 
kün 123 sene işletme hakkı verilmiş 
oluyordu. Şayet Nafia Vekili B. Ali 
Çetinkayanın müdahalesi olmasaydı 
1992 senesine kadar beklememiz lâ- 
zımgelecekti. 

1907 mukavelesile şirkete Beyazıt - 
Fatih, Edirnekapı - Fatih, Galatasa- 
ray - Tünel kısmı yapılması tahmil 
edildi. Evvelce tramvaylar atlı iken 
Meşrutiyetten sonra elektriğe çevril- 
miştir. 1915 te dördüncü bir anlaşma 
olmuş, Aksaray - Silivrikapı, Bahçe- 
kapı - Sirkeci, Takşim - Dolmabahçe, 
Harbiye - Maçka, Feriköy - Azapkapı 


(Kasımpaşadan geçmek üzere), Or- 
taköy - Bebek hatlarının yapılması 
da kararlaştırılmış; fakat o zaman- 
danberi çeyrek asra yakın bir zaman 
geçtiği helde şirket, mukavelesinde- 
ki hatlardan Aksaray - Silivrikapı, 
Taksim - Dolmabahçe, Feriköy - 
Azapkapı hatlarını yapmamıştır. He- 
le Atatürkün doğduğu sene olan 1881 
de atahhüd edilmiş Eminönü - Eyüp 
hattının 58 senedenberi hâlâ yapıl- 
mamış olması büsbütün dikkati ca- 
liptir. 

1934 te neşrolunan «İstanbul şeh- 
ri rehberi» nde, şu tafsilât görülmek- 
tedir: 

İstanbuldaki tramvay hatlarının 


uzunluğu 344257 kilometre; araba 
adedi 320. 

1927 1931 
Taşıdığı yolcu 61,365,954 © 60,767,692 
Gayri safi varidatı 2,551216 (o 2,958889 
Bafi varidatı 432,540 401,468 
Sermayesi 2T,000,000 İsviçre frangı 


Son seneler Tramvay şirketinin 
arabaları, hatları pek bozuk bir hale 
geldiği için, ne kadar mevcudü oldu- 
gunu da tayin mümkün değildir. Biz- 
zat kurduğu şirketlerle kendisine 
malzeme satan gene kendi olduğun- 
dan, safi kârmın hakiki derecesi de 
malüm olamıyordu. 


Tünel şirketi 
1934 te münteşir «İstanbul rehbe- 
ri» nde Tünel şirketi hakkında da şu 
malümat verilmektedir: ı 
Hattın uzunluğu: 570 metre. Ara 


ba adedi: 5. i 


1921 m1 
Taşıdığı yolcu: 10,843,000 o 7,929,000 
Gayri safi varidatı: — 172,000 126,000 
Bermayesi: 165,000 altın Türk lirası 


İmtiyaz müddeti: 81 sene (1992 de bite« 
cektir). - 


Danielle Darrieux artık | 
Hollivuta gitmiyor 


AKŞAM 


On dört perestişkârı kendisini 
kaçırmak için yemin etmiş! 


Nevyorktan yazılıyor: Fransız sine- 
ma yıldızı Danielle Darrieux, Üniver- 
sal sinema şirketi ile pek kârlı bir 
mukavelesi bulunduğu halde Holli- 
vuta dönmekten imtina ediyor. Fran- 
sız “yıldızının bu kararı, kati ve de- 
ğişmez telâkki edilmektedir. 


Bu haberi öğrenen gazeteciler, Hol- 
livutâ niçin dönmek istemediğini 
Pariste bulunan artistten sormuşlar- 
dır. Fakat yıldız, gazetecilerin şid- 
detli israrlarına rağmen Hollivuta 
dönmek istememesinin . sebeplerini 
söylememiştir. 


Maamafih artistin bir şey söyleme- 
mesine rağmen kendisini Hollivuda 
dönmemeğe sevkeden sebepler öğre- 
nilmiştir. 


Danielle Darricux Hollivudda iken 
Fransadakini gölgede bırakacak bir 
şöhret ve rağbet kazanmıştır. Yıldı- 
zın kazandığı bu muvaffakıyet ve 
rağbeti gören Üniversal filim şirketi, 
Fransız artistile realist bir filim çe- 
virmek için bir mukavele ektetmiş- 
tir. Bu mukavele mucibince Danielle 


Darrieux şirketin senaryosunu hazır- | 


ladığı «Gizli Bakire» unvanlı filim- 
de baş rolü oynıyacak ve bunun için 
de bir milyon dolar ücret alacaktı. 
Buna rağmen artist Hollivuda dön- 
memek için bu pek kârlı mukaveleyi 
bozmağı tercih etmiştir. Sebebi de 
şudur: 


Hollivuddaki dostları artiste, sine- 
ma şehrine döndüğü takdirde şahsi 
hürriyetinin ve namusunun tehlike- 
ye düşeceğini haber vermişlerdir. 
Çünkü Danielle Hollivudda iken bir 


çok perestişkârlarının kalbinde aşk : 


ve ihtiras ateşini alevlendirmiştir. 
Bu perestişkârlar, Hollivuta döndüğü 
zaman Fransız artistini kaçırmağa 
karar vermişlerdir. 


Kaliforniya zabıtasının elinde, ar- 
tistin en ateşli perestişkârlarından 
on dördünün isimlerini havi bir liste 
vardır. Bunlar, artisti kaçırmağa ye- 
min etmişlerdi. Bu perestişkârlarının 
ihtiraslarına kurban olmak istemi- 
yen Danielle böyle tehlikelere maruz 
bulunduğu Hollivuta gitmektense 
Pariste kalmağı daha münasib gör- 
müştür. 

Vakıa yıldız, Fransada Hollivudda 
kazandığının beşte birini bile kazan- 
mıyor. Fakat hiç olmazsa kaçırılmak 
tehlikesine maruz değildir. Danielle 
Darrieux'nün kocası Henri Decoin da, 


Danielle Darricux 


| . 


karısının Hollivuda dönmesine kati- 
yen razı olmamıştır. 


Clark Gable ve Carole 
Lombard 

Artistin Amerikaya dönmemesi 
Hollivudda birçok dedikodulara s€- 
bebiyet verirken, buna yeni bir dedi- 
kodu daha munzam olmuştur. 

Erkek sinema yıldızlarından Clark 
Gable, sinema yıldızlarından Carole 
Lombard'a çıldırasiye âşık olmuş ve 
onunla evlenmek istemiştir. Fakat 
Clark'ın evli bulunması, bu evlenme 
arzusuna mâni olmaktadır. Vakıa 
karısından boşanmak için mahkeme- 
ye müracaat etmek çaresi vardır, Fa- 
kat Clark Gable, işi dağdağaya ver- 
miyerek kocasından tatlılıkla boşan- 
mak istiyor. Bunun için karısına 


2,000,000 dolar tazminat vermeği tek- 
lif etmiştir. 


a ER de 


Sek lala 


Gable'in karısı, kendisinden ayrıl- 
mağa Karar veren kocasını fikrinden 
caydırmak kabil olmıyacağını anla- 
dığı cihetle, bu kârlı teklifi kabul et- 
miş ve iki milyon dolara mukabil, 
boşanmağa razı olmuştur. İki taraf, 
mahkemeye müracaat ederek kendi 
arzualrile boşanmak o istediklerini 
beyan eylemişlerdir. Boşanma mera- 
simi, iki üç haftaya kadar tamamla» 
nacaktır, 

Hollivuddan gelen son haberlere 
göre marta kadar hürriyetini istirdad 
edecek olan Clark Gable, Carole Lom- 
bard ile evlenme tarihini tesbit etmiş- 
tir. Düğün 17 martta yapılacaktır. 
İki artistin bu münakaşası, Hollivud- 
da artistler mahafilinde günün en 
büyük dedikodusunu teşkil ediyor. 
Bakalım, bu muaşaka ne kadar 2a- 
man sürecek? 


10 Şubat 1939 


asile münasebat tesisi için bir teşebbüs 


(Geçende vefat eden mütekald 
büyük elçilerden Salih Münir Çor- 
lunun Akşam'da intişar etmek üzere 
hazırladığı bir kaç makale ailesi 
tarafından gazetemize gönderilmiş- 
tir. Bu makaleleri cuma günleri 
neşredeceğiz.) 

1904 tarihinde Paris elçiliğinde iken 
Yıldızdan padişahın emrile aldığım 
bir telgrafnamede «Bundan yüz elli 
iki yüz sene evvele gelinceye kadar 
Fas devleti ile iktisadi ve siyasi mü- 
nasebatımız vardı. Tüccarlarımız Fas- 
lılar ile ayni din ve mezhepte oldukla- 
Tı için serbesce kârlı alış verişler eder- 
lerdi, kolaylık görürlerdi. Fas tüccar- 
ları da bizim taraflara gelip o öylece 
mal alıp satarlardı. Fas padişahları 
vergi namile olmıyarak her sene jane 
ve hediye namile paralar gönderirler 
veya donanmış cenk gemileri ve ba- 
rTUÜUt ve top ve türlü silâhlar ve her ne- 
vi malzemeler yollarlardı. Düşman- 
larımız ile harp ederken de ayrıca ge- 
miler ve harp levazımı ile imdadımıza 
yetişirlerdi. Hasılı biribirimizin oya- 
bancısı değildik, Muini idik, 

«Bir zamandanberi Fransızlar, Al- 
manlar ve sair hıristiyan milletler Fas 
memleketinin tabii zenginliğine ta- 
mah ederek göz attılar, Fasa gerek 
iktisadi ve gerek siyasi tarzda hâkim 
olmağa çalışıyorlar. Bu rekabet ara- 
sında bizim tarafımızdan da Fasın mü- 
nasip olan taraflarına becerikli, işgü- 
zar liyakatlı tüccarlar gönderip yer- 
leştirmek ve bu sayede hem iktisadi 
ve hem siyasi dostane münasebet te- 
8is etmek hakımızda her suretle fay- 
dalı olacağı itikadındayız. Böyle bir 
teşebüste bulunacak olursak Fransa» 
nın muhalefet ve müşkülât çıkarması 
ihtimali var mıdır? Tüccarlarımızın 
birleşmelerine Fransa tüccarları mâni 
olabilirler mi? 

Bir de Fasın en bereketli ve en çok 
tabii servetine malik olan mıntakala- 
rı nereleridir? Berlinden gelen haber- 
lere göre Fasın zengin taraflarında 
emniyetsizlik varmış. Hükümet her 
yerde asayişi muhafazadan ekseriya 
âciz kalırmış. Hattâ geçenlerde Al 
manya  konsolosunun : malikânesini 
basmışlar. Bütün mallarını ve eşya» 
larını yağma etmişler... Bu havadisin 
aslı var mıdır? Gerek bu bapta ve ge- 
rek beyan olunan sair maddeler hak- 
kındaki malümatınızı ve mülâhaza- 
larınızı bildirmeniz emrolunuyor» de- 
niilyordu. 

Ben de bu telgrafnameye verdiğim 
cevapta «Arasıra Fransaya gelen Fas- 
lı ümera ile tesadüfle temasta bulun- 
duğ'um olmuştur. Bunlar hep bizim 
için samimiyetle dualar edip hayır ve 
selâmetimizi temenni eyliyorlardı, ve 
bizimle iftihar ediyorlardı. Hissiyatla- 
rının ciddiyet ve halisiyetlerinde şüp- 
he edilmemelidir. Bizim. tüccarların 
gidip memleketlerine yerleşmelerini 
Faslıların umumiyet itibarile memr- 
nuniyet ile kabul edeceklerini ve ken- 
dilerine kolaylık gösterip muvaffakı- 
yetlerine delâlet edeceklerini ümid 


AKŞAM'ın tefrikası 


Tefrika No. 8 


AŞKIN KURBANI 


— Büyük macera romanı — 


— Burada bıraktılar. Uzaktan ha- 
lanız olan Lütfiye hanımefendi yani- 
na almış. Tahsilini de deruhte etmiş. 
Âdeta kendine evlâd edindiği anlaşı- 
Jıyor. 

— Demek babam orada işlerini yo- 
luna koyamazsa bile kardeşim felâket. 
ten masun? 

— Muhakkak... Zira bilirsiniz ya, 
Lütfiye hanımefendi genç yaşında dul 
ve çocuksuz kaldığı için bütün evlâd 
muhabbetini Tendu'ya vermiş... Bu 
macera içinde üzülecek birşey varsa 
sizin miras hakkınızın yenmiş olması- 
dır. 

Perihan gülümsiyerek: 

— Ehemmiyeti yok! - Ben hamdol- 
sun çalışmam sayesinde kendimi kur- 
tardım. Kimseye muhtaç değilim. Ge- 
çinecek ve işlerimi yürütecek kadar 
param da var. Annemden kalan hak- 
kımı babama helâl ediyorum. 

Bir müddet sonra, Kadri Memduh 
paşanın kızı, mecmuacılıktan başka 
işler de yapmağa koyuldu. Sessiz sa- 
dasız aldığı taahhüdler, bastığı ticari 


Nakleden: (Vâ-Nü) 


evrak, onu umulduğundan fazla zen- 
ginleştiriyordu. Binasını (o büyüttü, 
makinelerini çoğüalttı. 

Boğgziçinde ufak bir yalı almıştı. 
O yaz güzel bir havada Hacı Osman 
bayırına çıkan yokuşa doğru bir gez- 
me yaparken, gençlerle dolu bir oto- 
mobilin ağaca çarptığını gördü. He- 
men kaza yerine koştu. Yaralı ve bay- 
gın bir delikanlı etrafında birkaç ki- 
şinin çırpındığını farkedince hemen 
yanlarına sokularak: 

— Efendim! - dedi. - Bir müşkülü- 
nüz varsa yardımda bulunayım... Evim 
pek yakındır, telefon da var. 

Gençlerden biri, hürmetle kendisini 
selâmlıyarak: 

— Çok teşekkür ederiz, hanımefen- 
di. Hakikaten yardıma muhtacız. Ar- 
kadaşımız baygın bir haldedir. Ne ya- 
pacağımızı bilmiyoruz. 

Sonra, yaralı ile meşgul, orta yaşlı 
bir adamı göstererek: 

— Bey doktordur. Hastayı kımıldat- 
mamak lâzım olduğunu söylüyor. 

— Evim birkaç yüz metre ötede... 


Buyrun birlikte gidelim... Hastayı da 
kucakta taşırız. 

— Teklifinizi şükranla kabul ediyo- 
ruz. Âdeta Hızır gibi yetiştiniz. 

Perihan, sedye yapılacak öteberi 
yollamak üzere, delikanlı ile birlikte 
hızlı hızlı önden yürüdük. Genç 
adam kendini «müteahhid Davud'be- 
yin oğlu Vehbi» diye prezante etti. 
Yaralı, baygın bir halde yatağa yatı- 
rıldı. Doktor onu ayıltmağa çalışıyor- 
du. Perihan delikanlıya uzun uzun 


baktı. Bu, pek güzel bir gençti. Sordu: 


— Tehlikeli mi? 

— Oldukça efendim. 

— Çok mu ağır? 

— Olmamasını temenni ederim, 
pek de hafif değil... Mühim uzuvlar- 
dan hiç biri sakatlanmamış. 

— İmdadı sıhhi çağıralım mı? « di- 
ye, kazazedelerden biri doktora sor. 
du. 

Hekim, ev sahibesine bakarak: 

— Hanımefendinin misafirperverli- 
gini suiistimal etmek doğru değildir. 
Tabii çağırmalı. Maamafih ayılması 
da yakın... 


Genç kız: 
— Yok, -dedi. . hastayı sarsmak 
doğru değildir. Madem ki doktorda 


var, kendi eviniz gibi çekinmeden ar- 
kadaşınızı tedavi edebilirsiniz. Ne lâ- 


zımsa eczaneden getirtelim. 


Hekim gülümsiyerek memnuniye- 
tini belli etti. 


iyi olacak. Madem ki hanımefendi 
müsaade ediyor, yüzsüzlüğü ele ala- 
lım. Pansımanını yaptıktan sonra Ra- 
tip burada kalsın. Ben gündüzleri ge- 
lir, onu tedavi eder, geceleri dönerim. 

O güne kadar ancak işile meşgul 
olan ve âdeta bir erkek hayatı ge- 
çiren Perihan, mevcudiyetinde birden. 
bire kadınlık hislerinin uyandığını 
duyduk. Ölüm tehlikesine maruz, has- 
ta yatan bu erkeğe karşı derin bir şef- 
kat ve muhabbetle kalbi çarpıyordu. 

Veda ederken, doktor: 

— Bu akşam bir hastabakıcı yolla- 
rım. Çünkü başında birisinin bekle- 
mesi lâzım... - dedi. 

Kız: 

— Hacet yok... » cevabını verdi. » 
Benim tanıdığım candan biri var. Ga- 
yet beceriklidir de... Bu işi pek iyi ya- 
par. 

Yaralının genç arkadaşı Vehbi esa- 
sen bolluk içinde büyümüş, mükrim, 
misafirperver bir ailenin evlâdı oldu- 
ğu için hayatını mücadele ile kazan- 
mış bu kadının teklifi ona hiç garip 
gelmedi. Bilâkis gayet tabii bula- 
rak, Perihana teşekkür ve veda etti. 

Sakatlanan otomobillerinin yanın- 
daki arkadaşlarına doğru yürürlerken 
doktor: 

— Kadın, doğrusu, pek kibar dav. 
randı. Ratibin talihi varmış. İyi bakı- 
lacağına eminim... Götürseydik sarsi- 


— Evet... Hastayı sarsmamak daha | lırdı.. dedi. 


edebiliriz. Fasta ticaret umum ecne- 
biler hakkında serbes olup Fransanın 
açıktan muhalefet ve itiraza kalkış- 
ması memul değildir. Ancak Fransız- 
ların Fas hakkında istihdaf ettikleri 
gaye son zamanlardanbevi yaptıkları 
gibi âsi kabileleri tenkil ile muti aha- 
liyi ezdirmemek ve halkın mal ve can- 
larını muhafaza etmek üzere hüküm- 
dara askeri muavenette bulunmakla 
beraber F'ası Tunus gibi himaye sure- 
tile kendilerine değerli bir müstemle- 
ke haline koymaktır. Fasın feyizli ve 
bereketli mıntakalarına gelince' bun» 
lar hep memleketin garp tarafında- 
dır. Merkezleri ve limanları Bahrimu- 
hit sahilinde olup başlıcaları Tanca» 
dan itibaren cenuba doğru sırasile 
(Laraş) (Mehiye), (Rabat), (Kaza- 
blanka), (Mazapran), (Safi), (Moga- 
dor) ve (Agadir)dir. Fasın gayet be- 
reketli buğday mahsulü veren vâsi ve 
meşhur mıntakaları ile gayet feyizli 
ve vâsi meraları hep bu taraflardadır. 

Fasın ihracatı bu limanlardan sevk 
olunur, İhracatın kıymeti senevi yüz 
milyon franga baliğ olmakta ise de 
memleketin asayişi temin edilip irti- 
kâbın da önü alınacak olursa ihraca- 
tın pek az zaman içinde beş hattâ on 
misline varacağı muhakkak addolun- 
maktadır, Çünkü Fasta devletin za- 
rarına olarak ecnebi ve yerli tüccar- 
lar büyük mikyasta kaçakçılık yapa- 
rak külliyetli paralar kazanırlar, Yani 
Fasta herkes ve gümrük ümerası ve 
büyük ve küçük memurlar hep kaçak- 
çılık ederler. Memurlar hariçten gelen 
mallardan ve eşyadan aldıkları yüzde 
on gümrük resminin pek azını hüküs 
met hesabına geçirirler, çoğunu ken» 
di ceplerine atarlar. Yerli ve ecnebi 
tüccar da hükümet memurlarına rüş- 
vet vererek gümrüklerden birçok mal 
ve eşya geçirmeği âdet ittihaz etmiş- 
lerdir. Bu türlü irtikâplar sayesinde 
hükümet erkânı az vakitte külliyetli 
servet sahibi olurlar. Tüccarlar dahi 
kendilerine ayrıca gayri meşru bir ka» 
zanç temin etmişlerdir. 

Ecnebiler arasında en ziyade ve en 
ustalıklı kaçakçılık yapan Almanya 
tüccarlarıdır, Bunların başlıcaları ko- 
layca mal ve eşya kaçırıp saklamak 
için bu limanların etrafında arazi sa- 
tın alıp çiflikler tesis etmişlerdir, Ni- 
tekim Rabat'ta Almanya konsolos 
memurluğu vazifesi de ifa eden 
Almanyalı bir tüccar bir vapur kira- 
lamıştı ve bir müddet her gece karan. 
lıkta sahile bu vapurdan beş altı bin 
tüfek çıkarıp çifliğine yerleştirmekte 
idi. Almanyalının böyle silâh kaçırıp 
sakladığını haber alan âsi kabileler- 
den biri bir gece gelip çifliği basmış- 
lar ve silâhları alıp götürmüşlerdir. 
Çalınan mallar kaçak olduğu için Al 
manyalı tüccar davaya kalkışamamış- 
tır. Almanya konsolosunun malikâ- 
nesinin basılıp yağma edildiği rivaye- 
ti bu vakadan kinaye olmalıdır.» de- 
dim. Mütekaid büyük elçi 

Salih Münir Çorlu 


Vehbi: 

— Evet... « Nazik davrandı. Fakat 
başka türlü hareket etseydi, alıkoymas 
saydı da insaniyetsizlik ederdi. 

— Ayol, ismini bile sormadık. 

— Dur, anlıyalım şunu. 

Arkadaşları, kazazede arabayı bir 
taksiye bağlayıp çeke çeke götürmeği 
tavsiye etmişti. Otomobil ararlarken, 
ilerdeki bir satıcıya da: 

— Şu ev kimin? «- diye sordular. 

— Efendim, gazeteci imiş... Perihan 
hanım diyorlar... Matbaası var... Zen- 
gin... 

— Ha... Perihan hanım... Şu... » dis 
ye erkekler, demin görüştükleri kızı 
ismen tanıdılar, 

Hepsinin içi, bir kat daha rahat et- 
ti. Çünkü onlar da genç kadının zekâ» 
sına, ciddiyetine, gayretine, uzaktan 
hayran olanlar arasındaydılar. 

Perihan evinde yalnız kalınca, ken. 
di kendine izah edemediği bir heyecana 
la, hastanın yanına oturdu. Arasıra 
kalkıyor, doktorun verdiği ilâcı hazır- 
lıyor, sessiz adımlarla yaklaşıyor, usul 
le başını kaldırıp bardağı dudakları» 
na değdiriyordu. Sonra gene dalgın, 
koltuğa oturuyor... 

Bütün geceyi bu şekilde geçirdi. Sas 
baha karşı, yaralı, artan nöbetin tesi. 
rile, sağa sola dönüyordu. 

(Arkası var) 
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AKŞAM, 


ündüz diyor ki... 


Bizdeki roman kahramanları hiç 
Aksaraya, Edirnekapıya uğramazlar Cinayete sebeb serhoşluk yüzünden 


Bir edebiyat mükâfatı konulması çokiyi 
şeydir. Fakat müsabaka ile verilmemeli 


Akagündüz evvelâ bir hatırasını ; 


anlattı: 


— İlk yazım «Penbe gül; adında 


bir şiirdi. «Mecmuai edebiye» de çık- 
maştı. O zamanlar mektepteydim. Bu 
ilk yazımdan, yani edebiyattan, ilk 
kazancım ne oldu bilir misin? Dört 
hafta izinsiz.. hem de o vakitki tabi- 
rile «bilâ af» cinsinden... Sicilime de 
şöyle bir kayıd düştüler: «Ceraidi 
münteşireye bendi tahrir eylediğin- 
den naşi dört hafta müddetle bilâ af 
izinsizdir.» 


Hiç unutmam. Manzumem çıktık- l 


tan sonra mekteb müdürü Ziya pa- 
şa beni çağırdı. Adamcağız meğer be- 
ni himaye etmek istermiş. Mecmuayı 
göstererek bana şöyle bir sual sordu: 

— Bu bendi sen yazmadın değil mi? 

Mekteb müdürünün beni izinsiz- 
den kurtarmak istediğini ne bileyim? 
Zannettim ki bu yazıyı yazmak mek- 
teb müdürü için inanılmıyacak bir 
muvaffakıyettir, benim yazdığımı 
öğrenince de tutacak beni alnımdan 
öpecek ve «Aferin!» diyecek. Hemen 
atıldım: 

— Evet, ben yazdım efendim, ben 
yazdım... 

Ziya paşa bir türlü beni himaye 
den vazgeçemiyordu: 

— İyi düşün sen mi yazdın? 

— Ben yazdım efendim... 

— Oğlum, sakın bu iftira olma- 
sın... 

Şaşırmıştım. İnsana bu çeşidden 
iftira edilir miydi. Tekrar: 

—- Ben yazdım! deyince dört izin- 
sizi yapıştırdılar. 

Hey gidi hey. o vakitler Yenicami 
önünde kitapçı, gazeteci bir İsrail 
vardı. Kendim yazılarımı matbaala- 
ra götürmeğe cesaret edemezdim. 
Kırk para verip onunla gönderirdim. 
O vakitler meselâ Hüseyin Cahidin 
yanına girmek bir mesele... Fkat şu- 
nu itiraf etmek lâzımdır ki o zaman- 
ki kodaman yazıcılar biz gençlere ön 
verirler, himaye ederlerdi. Halbuki 
bugün Babıâli yazıcıları dehşetli bir 
inhisarcılık zihniyeti takib ediyorlar. 
Hiç birimiz gençlere yer vermiyoruz. 
Saha bırakmıyoruz. Genç hevesli ki- 
tapçıya gitse bu sefer de alacağı ce- 
vab şu oluyor: 

— Sen tanınmış değilsin... Yazını 
basamayız. 

Peki amma bu genç kendisine kar- 
şı kapanan bütün kapıların önünde 
nasıl tanınsın?.. i 

Taksimde, yeni apartımanlardan 
birindeydik. Bir masanın başında 
Akagündüzle karşı karşıyız. Onu oku- 
mak kadar dinlemek de büyük bir 
zevktir. 

Akaya akademi meselesini sordum. 
Cevab verdi: 

— Fransada bir akademi var, Bu- 
nun âzası sırmalı elbiseler giyiyorlar, 
kılıçlar takıyorlar, acayip kılıklara 
giriyoralr. Fakat bu teşekkül bir tür- 
lü hayata uymıyor. Altmış senede bir 
gramer yaptılar. O da hiç bir işe ya- 
ramadı. 

Bize gelince böyle bir akademinin 
kurulmasından fayda değil, zarar 
umarını, Buraya girenler yeni neslin 
önüne bir büyük duvar daha çekmiş 
olacaklardır, Bir inhisar ortaya çıka- 
caktır. Bırakalım edebiyatsız hudud- 
suz, teşekkülsüz, akademisiz olsun. 
Zaten bugünkü yazıcılar gençlere yer 
vermiyorlar. O zaman bir de akade- 
miciler meydanı kaplıyacaklar. Zaten 

idel akademi diye ortaya sürülen Fran- 
81z akademisi ne iş gördü ki? Bizim 
yapacağımız akademiden fayda umul- 
sun?. 

— Bir edebiyat mükâfatı 
masını nasıl bulursunuz? 


— Bir edebiyat mükâfatına pek 
tarafdarım, Geçen sene Halk Partisi 


konul- 


böyle bir teşebbüse girmişti. Ben ede- 


i biyat mükâfatının müsabaka şeklin 


Bay Akagündüz 


de verilmesine tarafdar değilim. Re- 
kor kırar gibi tanınan bir yazıcının 
müsabakaya gireceğine pek ihtimal 
vermiyorum, Bu mükâfat şu şekilde 
olabilir: Meselâ kânunusaniden, öte- 
ki kânunusaniye kadar bir sene için- 
de en beğenilen, en hoşa giden ilmi, 
edebi, fenni en mükemmel eserlere 
birer mükâfat verilir. Esasen neşre- 
dilmiş eserlerin tedkikinden sonra 
mükâfatın kime verileceği anlaşılır. 
Bu suretle kimse müsabakaya gir- 
mez. Müsabakaya girip te reddedil- 
mek ihtimali olmadığı için kimsenin 
izzetinefsi kırılmış olmaz. 

— Ortada eser olmadığı için böyle 
bir mükâfat konulmasının lüzumsuz- 
luğundan bahsedenler de var. 

— Bunlar edebiyatın yaya değil, 
yalınayak kalanlardır. Kendi eserle- 
ri olmadığı için herkesi esersiz sanır- 
lar, Çünkü bizde modern denilebile- 
cek bir edebiyat vardır. 

— Bu edebiyatın sinirinize doku- 
nan tarafları yok mu üstadım? 

— Olmaz olur mu? bir kere hikâ- 
yede romanda kahramanların bir 
türlü salon denilen yerden çıkma- 
ması, yüksek sosyeteden olan roman 
ve hikâye kahramanlarının bollu- 
ğu... Muharrir Kasımpaşada oturur, 
Büyükadanın öbür ucundaki köşkün 
penceresinde duran lepiska saçlı genç 
kızın gözlerinin tirşe renginde oldu- 
gunun farkına varır. Bizdeki roman, 
hikâye kahramanları için hikmeti 
hüda Cibali, Aksaray, Edirnekapı, 
Yenikapı, Şehremini gibi yerler yok- 
tur. Onlar hiç bu semtlerde dolaş- 
mazlar. Roman kahramanlarımız pek 
kibar insanlar oldukları için ya Ada- 
da, ya Ayaspaşada, İstanbulda yeni 
teşekkül eden, şık apartımanların 
bulunduğu semtlerde otururlar. Ada 
ile Ayaspaşa romancılarımız, hikâye- 
cilerimiz arasında bir türlü paylaşı- 
lamıyan iki yerdir. 

Sonra romanda öyle bir adam gö- 
rürsünüz ki dakikada avuç dolusu 
para sarfeder, Müthiş bir lüks ve is- 
raf içinde yaşar. Fakat bizde böyle 
bir adam var mıdır? Bu zat ne İş ya- 
par? Böyle milyarder hayatı yaşa- 
mak için parayı nasıl kazanır? Bü- 
tün bunlar meçhuldür. 

— 'Tiyatroyu nasıl buluyorsunuz? 
Tiyatroya gittiğiniz var mı? 

— 'Tiyatroda türkçe konuşulsa gi- 
deceğim. Geçen gün radyoyu açtım. 
Bir piyes oynanılıyor. Dinliyeyim de- 
dim. «bubaş kelimesi kulağımı tır- 
maladı. Meğer baba demek istermiş. 
Fakat artist buba deyip duruyordu. 
Yahu şuna baba derler. Yani anne- 
nin kocası... Bunu buba yapacak ne 
var ki? 


Bir zamanlar Kollej Senjermindey- | 


dim. Güzel fransızca işitmek, güzel 
fransızca ile kulağı doldurmak ve ni- 
hayet güzel fransızca öğrenmek için 


talebenin devlet tiyatrolarına bilhas- 
sa Komedi Franseze gitmesini teşvik 
ederlerdi. Bizde edebiyat muallimi 
güzel türkçeyi kaybettirmemek için 
talebeyi tiyatroya göndermiyor. Bun- 
da da haklıdır. Maksadım Şehir Ti- 
yatrosuna hücum değildir. Alelumum 
tiyatrodan bahsediyorum. 

— Tenkid hayatımızı nasıl bulu- 
yorsunuz? 

Akagündüz: 

— Tenkid hayatımızı mı? diyerek 
bendeki büyük hüsnüniyete, saflığı- 
ma güldü, sonra da cevab verdi: 

— Bizde tenkid arama... Tenkid 
yok. İşin doğrusunu söylemek lâzım 
gelirse bugün gârpte tenkid yok. 
Orada tenkid tâbiin münekkid de- 
nilen yazıcıya vereceği paraya ve zİ- 
yafete tâbidir. Zengin ve cömerd bir 
tâbi kitab bastığı zaman o eser met- 
hedilir ve satılır, Bunun aksini de 
tabii tahmin edersin. 

Akagündüz: 

— Edebiyatta sinirlendiklerin de- 
din de aklıma geldi. Bizdeki edebiyat 
tedrisatını pek başıbozuk buluyorum. 
Bizde edebiyat tedrisatı muallimin 
şahsi kanaatine. Tanınmış erbaba 
kendisine göre verdiği kıymetlere tâ- 
bidir. Bizim memlekette ne kadar 
edebiyat muallimi varsa o kadar da 
başka başka «Tür edebiyatır var. 
Meselâ bir muallim sınıfa ( giriyor. 
«Nedim» i göklere çıkarıyor. Çünkü 
kendisi Nedimin hayranıdır. Altı ay 


« sonra muallim değişiyor. Yerine ge- 


len edebiyat hocası: 

— Ndeim mi? diyor. Bırakınız ca- 
nım o sefihin biriydi. Fındık altınla- 
rını Kâğıdhansde yemekten başka 
ne yaptı ki... 

Muallimin edebiyat ve tanınmış 
edipler hakkında şahsi ve hususi ka- 
natleri olabilir. Fakat bunları ancak 
arkadaşlarına söyliyebilir. Eğer ister- 
se makale şeklinde yazar. Fakat 
derste çocuğun yumuşak kafasını 
kendi şahsi zevkine göre ayarlamağa 
salâhiyeti yoktur. 

Fakat bunda muallim de mazur- 
dur. Çünkü edebiyat tarihindeki kıy- 
metler henüz tesbit edilmiş değildir. 
Bunları biran evvel tesbit etmemiz, 
hepsinin ayrı ayrı kıymetlerini ver- 
memiz lâzımdır. Edebiyat tedrisatı- 
nı, şahsi telâkkilere kanaatlere bırak- 
mamız doğru değildir. Ne kimsenin 
kıymetinden aşağı gösterilmesi, ne de 
kimsenin Fikret gibi gradından 1000 
misli pohpohlanması doğru değildir.» 

Hikmet Feridun Es 


Bir sarhoş karısını dövdü ve 
bıçakla yaraladı 

İzmir (Akşam) — İzmirin Değir- 
mendere nahiyesinde oturan Sadık 
fazla sarhoş olduktan sonra karısı 
bayan Haticeyi sopa ile fena halde 
dövmüş ve bıçakla yaralamıştır. Suç- 
lu, yakalanmıştır. 


İzmirde et fiatleri yükseldi 

İzmir (Akşam) — Son hafta için- 
de İzmirde et fiatlerinde kilo başına 
on kuruşluk bir yükseliş “olmuştur. 
Halkın gıdasile alâkadar olan bu 
mevzu üzerinde alâkadar makamlar 
tedkiklere başlamışlardır. 


Ev, Apartıman 
kiralamak Için 


«Akşam»ın KUÇUK 
İLANLARI En süratlı ve 


i en ucuz vasıtadır. * 


Kanlı bir vaka 


Sahife 7 


İzmirde bir destancı bir 
genci çakı ile öldürdü 


aralarında çıkan kavgadır 


İzmir (Akşam) — İzmirin Eşref« 
paşa mahallesinde iki mezarlık arâ» 
sında bir cinayet olmuş, Selânikli Al 
Sukuşu adında bir destancı, susta 
çakı ile İzmirli Tahsin Zamury kaf» 
nından yaralamış, Tahsin aldığı 
radan Memleket hastanesinde 
müştür: ik 

Ali Sukuşu, bir sabıkalıdır. Güzel 
sesi ile mahalle aralarında şarkılar 
söyler, bastırdığı şarkı kâğıdılarını s& 
tar, Evlidir. Vaka günü sarhoş halde 
iki mezarlık arasında destan okuya» 
rak şarkılarını satarken, üç kişi kar- 
şılaşmıştır, Bunlar Tahsin, Necib ve 
Kadri adlarındadır. Bu üç arkadaş, 
biraz rakı içerek sarhoş olduktan 
sonra sinemaya gitmek üzere yola 
çıkmışlardır. “Tam destancı Alinin 
destan okuduğu yere gelince, oradan 
geçen bir kaç kadına Ali Sukuşunun: 

— Şu kız dün akşam benimle bir 
yatakta sabahlıyan kıza ne kadar 
benziyor, 

Diye söz attığını duymuşlardır. 
Tahsin Zamur, böyle çirkin bir söz 
atma vakası karşısında tahammül 
edememiş: 

— Namusile yoldan geçenlere böy- 
le söz atmak namussuzluktur. Senin 
karına, yahut kız kardeşine böyle 
söz atılsa razı olur musun? 

Diye sormuştur. Ali Sukuşu, ağır 
bir küfür savurunca, Tahsin, Aliye 
iki tokat atmıştır. Kavga böyle kızı- 
şınca, Ali ve Tahsin Boğaz boğaza 
kavgaya başlamışlardır. Ali, bir ara- 
lık belinde bulunan sustalı çakıyı 
çekerek Tahsinin karnına saplamış, 
sonra mezarlık içine dalarak kaç- 
mıştır. Tahsin, karnındaki yaranın 
hafif olduğunu zânnederek arkadaş- 
larının yanına gelmiş. 

— Haydi sinemaya gidelim, yaram 
ehemmiyetsizdir. 

Demiştir. Üç arkadaş, on beş, yir- 
mi adım kadar ilerleyince Tahsin 
durmuş: 

— Arkadaşlar, içime fenalık geliyor, 
galiba yaram ehemmiyetli, 

Demiş, yere oturmuş: 

— Beni hastaneye götürün . 

Diye arkadaşlarına ricada bulun- 
muştur, Tahsin, henüz 26 yaşındadır. 
Hastaneye nakledildikten sonra ora- 
da kendisine ameliyat yapılmış, çakı 
ile delinen barsağı dikilmiş ise de 
zavallı genç, ertesigün peritonitten 
ölmüştür. 

Oğlunun hastanede yaralı yattı- 
ğını, ameliyat olduğunu haber alan 
babası Bayram Zamur ve anası, ken- 
disini görmek için hastneye geldik- 
leri vakıt zavallı gencin cenazesile 
karşılaşmışlardır. 

Katil Ali Sukuşu derhal meşhud 
suçlar kanununa göre ağırceza mah- 
kemesine verilmiştir. İlk celsede Ali, 
rahatsız olduğunu, ifade veremiye- 
cek vaziyette bulunduğunu söylemiş- 
se de, doktora muayene ettirilmiş, 
ifade veremiyecek vaziyette obulun- 
madığı hakkında verilen raporf Üüze- 
rine muhakemesine devam edilmiş ve 
ifadesi alınmıştır. Suçlu, ilk celsede 
rahatsızlığını bahane ederek vaka 
hakkında hiç birşey hatırlayamadı- 
dığını söylediği halde doktor muaye- 
nesinden sonra ikinci muhakeme 
celsesinde bir bülbül gibi vakayı an- 
latmış, fakat kendi lehine tevil etmiş, 
demiştir ki: 

— Ben bir miktar şarap içmiştim, 
destanlarımı obestelediğim şekilde 
okuyarak satıyordum. Birden ar- 
kamda karışık sesler duydum, dönüp 
baktım, Tahsinle iki arkadaşını gör- 
düm. Tahsin: 

— Sus artık... 

— Sus artık... Dedi, üzerime atıl- 
dı, arkadaşları da ona yardım etti- 
ler. Yere düştüm, kalktım, yüzüme 
tokatlar vuruluyordu. Bu üç kişiden 
birinin paltosunda sedef saplı birşey 
gördüm. Onu kavradım, sonra ne ol- 
duğunu bilmiyorum. Kaçtım, evime 
girdiğim sırada beni polisler yaka- 
ladılar. 


Katil destancı Ali mahkeme 
huzurunda 


Dinlenen şahitler, vakayı tamamen 
başka şekilde anlattılar, Alinin, yol- 
dan geçen kadınlara ağır bir şekilde 
söz attığını, Tahsinin müdahale et- 
tiğini, çıkan kavgada Alinin çakı ile 
Tahsini karnından yaralayıp kaçitr 
ğını söylediler, Katili evde yakalıyan 
polis B. Nihad da dedi ki: 

— Katil Aliyi yakaladığım zaman 
hiç mukavemet göstermedi. (Ne ya- 
palım, bir iş oldu) dedi, belinden bir 
bıçak çıkardı: 

— Bununla Tahsini vurdum, çakr- 
daki kanı mendilime sildim. 

Dedi, mendilide bize verdi. Sonra 
anası, babası ve karısı ile hellâllaştı, 
onlara: (Ben hapishaneye gidiyo- 
rum, hakkınızı helâl edin)dedi, karı- 
sına da: 

— Namus dairesinde çalış, çalış- 
mazsan ne istersen yap, dedi, karısı 
ona: 

— Sen benim fenalığımı görme- 
din, bundan sonra hapishaneye de 
girsen ben seni bekliyeceğim. 

Dedi. Kendisini alıp karakola götür- 
düm, orada suçunu itiraf etti. 

Daha bazı şahitler dinlendi, bunlar, 
Aliyi bıçakla Tahsini yaralarken gör- 
düklerini söylediler. Maznun, avukat 
tutacağını, kendisini müdafaa ede- 
ceğini bildirdi. Balıkesirde uzun zâ- 
man kalan Alinin sabıkası hakkında 
Balıkesir müddeiumumiliğinden ma- 
lâmat sarulmasına, ana, baba ve 
karısının şahit sıfatile dinlenmeleri- 
ne karar verilmiş, muhakeme 10 şu- 
bat cuma gününe bırakılmıştır. 


İhraç edilecek üzümlerin 


azami rütubet derecesi 

İzmirde (Akşam) — İhraç edile- 
cek üzümlerin âzami rütubet derece- 
si İktisad Vekâletince tesbit olun- 
muştur, Bu esasa göre 7, 8, 9 numa- 
ralı hususi tiplerle 17, 18 ve 19 stan- 
dardlarda âzami rütubet nisbeti yüz- 
de 17 yi geçmiyecektir. Hususi 10, 
11 ve 12, standard 20, 21, 22 numa 
ralarda bu nisbet âzami yüzde 16 ola» 
caktır. Bazı ihracatçılar. üzümlerimis 
gi ıslak halde ihraç ediyorlardı. İk- 
tisad Vekâletinin tesbit ettiği bu de- 
recelerden fazla ıslak üzümlerin bum 
dan böyle ihracına müsaade edilmi- 
yecektir. 

Palamut tipleri: 

İzmir ihracat kontrol dairesi, pa 
lJamut mahsulünün ihracında tiple- 
rin renk, irilik ve ağırlık faktörlerini 
tesbit etmiştir. Bu esaslara göre ih- 
racat yapılacaktır. 


Bir genç miras yüzünden çi- 
kan kavgada kardeşini 


öldürdü 

İzmir (Akşam) — Urla kazasının 
Deveci köyünde bir cinayet olmuştur. 
Tahir adında bir genç babadan miras 
kalan bir tarla meselesinden kardeşi 
Nazımla kavga etmiş, hamil bulun- 
duğu çifte tüfeğini ateş ederek kar- 
deşi Nâzımı öldürmüştür. Kardeş kâr» 
tili yakalanarak adliyeye verilmiştir, 


t 
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Oturduğum mahallenin tam köşe. 
başında bir dilenci vardır. Bu adam 
son derece yılışıklığı ile fena halde 
sinirime dokunur. Her sabah işime 

derken ve her akşam evime döner- 

en yılışık dilenci yolumu keser, açık 
avucunu Adeta burnuma sokarcasına 
uzatarak 20-30 adım yanımda yürür. 
Güçlü, kuvvetli, taşı sıksa suyunu Çı- 
haracak bir adamdır. 

Onun bu yılışık haline mukabil ben 
de aylardanberi inad etmişimdir: Bu 
güçlü kuvvetli, iri yarı adama sadaka 
vermiyeceğim. İnad değil mi bu?.. 
Hem böyle iri yarı, güçlü kuvvetli ol- 
duğu halde çalışsa ya... 

Lâkin aylardanberi benim kendisi- 
ne'on para bile vermediğimi görme- 
sine rağ'men dilenci bir türlü yılışıklı- 
ğından vaz geçmiyordu. Sabah, ak- 
şam beni görür görmez yanıma yak- 
laşarak, türlü türlü sözlerle bazen 
arkamda, bazen yanımda 20-30 adım 
yürüyordu. Ona bir kere sadaka ver- 
sem 'yılışıklığını büsbütün arttıraca- 
ğını biliyordur. Bunun için katiyen 
ona sadaka vermiyordum. Bir gün 
evimden çıkınca arkadaşım ressam 
Şemsiye rasladım. Şemsi meşhur bir 
sanatkârdı. Tramvay durağına kadar 
yolumuz birdi. Arkadaşımla beraber 
tam sokağın köşesine gelince yılışık di- 
lenci hemen yerinden fırladı. Yanı- 
mıza yaklaştı. Şemsi onu görür gör- 
mez elini cebine daldırdı. Dilenciye 
epeyce bir para verdi. Dilenciden bir- 
az uzaklaştıktan sonra Şemsi bana: 

— Şu adama hayranım!.. dedi. Şa- 
şırmıştım. 

Sordum: 

— Hangi adama?... 

— Dilenciye canım... Belki de sen 
bu adama bu kadar para verdiğime 
şaştın. 

Güldüm: 

— Bu dilencinin hayran olacak ne- 
si var? Yılışık adamın biri... Bilâkis 
benim pek sinirime dokunuyor. 

Şemsi: 

— Evet öyle, dedi, ilk zamanlar 
benim de çok sinirime dokunurdu. Lâ- 
kin bu adamın bana büyük iyilikleri 
dokunmuştur. Hayattaki bütün saa- 
detimi ona borçluyum. Meselâ şimdi 
Mediha ile çıldırasıya sevişiyoruz. de- 
dil mi? Aşkımı bu adama borçlu- 


— Tuhaf şey, dedim, bu işin iç yü- 
zünü bana anlatsana... 

— Anlatayım... Bilirsin ki bu adam 
aşağı yukarı sönelerdenberi bu köşe- 
de dilenirs Çok yılışık şeydir. İnsanın 
para vereceği bile varsa onun bu yılı- 
şıklığı karşısında vaz geçer. Daha ben 
sanatimde muvaffakıyet ve şöhret ka- 
zanmadan bu adam gene bu köşede 
dileniyordu. Ben henüz meçhul bir 
ressamken birçok müşkülât karşısın- 
da kâlmıştım. Meselâ memlekette açı- 
Jacak resim sergilerine bir türlü eser- 
lerimi beğendiremiyordum. Hoş yap- 
tığım resimleri kendim de pek o kadar 
beğenmiyordum ya... O da başka ba- 
his... Henüz mesleğimde olgunlaşma- 
mıştıni. Nihayet ümidim kırılmıştı. 
Kendi kendime: «Nafile, diyordum, 
ben büyük bir ressam olamıyacağım, 
bu işten vaz geçmeli...» diyordum. 
Adeta karammı da vermiş gibi idim. 
İşte bu sıralarda köşe başındaki di- 
Jenci her sabah ve her akşam yolumu 
kesiyor, benden para istiyordu. Benim 
sadaka vermemek için gösterdiğim 
büyük inada, israra aldırış bile ettiği 
yoktu. Aylardanberi benden on para 
bile alamadığı halde bir türlü peşimi 
bırakmıyordu. Nihayet bir gün o ka... 
dar yılıştı ki canıma tak dedi, çıkarıp 
ona birkaç kuruş verdim. 


Lâkin sadakayı verdikten sonra da 
düşündüm. Bu adam kendisine dilen- 
cilik gibi kötü bir iş seçmişti. Fakat 
ondaki bu büyük sebat ne idi? Aylar- 
danberikendisine bir kuruş vermedi- 
ğim halde yılmadan, azmı, sebatı kı- 
rılmadan. peşimden koşuyordu. Ken- 
di kendime: «Yahu şu adamdan ibret 
alsam ya... Bak o aylardanberi nevmid 
oldu mu? Ve nihayet benden de para- 
yı aldı.» dedim. Bu düşünce âdeta be- 
ni cesaretlendirdi. İşime, mesleğime 
tekrar dört elle sarıldım. 

Her sabah dilencinin önünden ge- 
çerken ona bakıyor, âdeta kendisin- 
den cesaret alıyordum. 


Tıpkı bu dilencinin sebatı ile işimde 
çalışıyordum, Muvaffak olamadığım 


zamanlar aklıma dilenci geliyordu. 
Kendi kendime: 

— O da böyle ebedi uzun zaman 
benden para almağa muvaffak ola- 
mamıştı. Fkat sebat etti, nihayet pa- 
rayı aldı... diyordum. 

Tablolarım resim sergisi tertip he- 


— Aldırma Şemsi... diyordum. Di- 
lenciyi de sen böyle uzun müddet red- 
detmiştin ya... 

Böyle düşünerek ümidimi kırma- 
dan çalışıyordum. Nihayet işte mu- 
vaffak oldum. 

Sonra da Medihaya gönlümü kap- 
tırdım. Lâkin bu genç ve güzel kadın 
pek merhametsizdi. Arkasından ne ka- 
dar koşsam, etrafında pervaneler gibi 
dönsem nafile idi, Katiyen bana yüz 
vermiyordu. 

Artık Medihadan ümidim; katiyen 
kesmeğe başladığım bir sırada aklıma 
dilenci geldi. O da benden sadaka ko- 
parmak için az mı arkamdan koşmuş- 
tu? Aylarca benden bir kuruş bile ala- 
madığı halde nası! bu işte sebat et- 
mişti Ve nihayet işte benden de sa- 
dakayı almıştı ya... 

Ben de bir iltifatına nail olmak 
için Medihanın arkasından koşuyor- 
dum. Amma yüz bulmuyordum. Ken- 
di kendime: 


— Şemsi, dilenciden ibret al. O na- 
sıl bir sadaka koparmak için aylarca 
senin peşinden koştuğu gibi sen de il- 
tifatına.nail olmak için Medihanın pe- 
şini bırakma... 


Bundan sonra bu aşk işine de tıpkı 
köşe başındaki dilenci gibi hareket 
ediyordum. 

Nihayet onun nazlarından, beni red 
etmelerinden ümidimi, sebatımı, az- 
mımı kırmadan mütemadiyen peşin- 
den koştum. Ne yapayım? Onu sevi- 
yordum. 

Nihayet Mediha benim bu halimi gö- 
rünce bu işteki sebatımdan aşkımın 
ciddi olduğunu anladı. İşte aylardan- 
beri onunla sevişiyoruz. 

İşte görüyorsun ya.. Saadetimi, şöh- 
retimi, mesleğimdeki muvaffakıyeti- 
mi hep bu dilenciye borçluyum... 

Hikmet Feridun Es 
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yetleri tarafından red edildikçe kendi 
kendime: 
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(operetler - P1), 19: Konuşma (Haftalık 
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İki iktiyar zehirlendi 

Üsküdarda Tunusbağında oturan 
seksen yaşlarında Mustafa ile yet- 
miş yaşında Fuad, Mısırçarşısından 
boru çiçeği alıp kaynatarak içmişler, 
az sonra zehirlenme alâyimi göster- 
mişlerdir. 

Hâdise polise temas etmiş, zehir- 
lenen iki ihtiyar Nümune hastanesi- 
ne kaldırılmıştır. 


İçki içerken kavga çıktı 

Taksimde Yenişehirde bir meyha- 
nede içki içmekte olan Hayrullah, 
Receb, Yeşua, Sahak ve Leon kavga 
etmişler, neticede Hayrullah Leonu 
bıçakla yaralamıştır, Polis Hayrulla- 
hı yakalamış, Leonu Beyoğlu hasta- 
nesine katırmıştır. 


120 Kw. 
20 Kw. 
20 Kw. 


Sergide ziraat mahsulleri, kümes ve çift 


hayvanları ziraat makineleri gösteriliyor 


Yeşil hafta sergisinde bir çiftlik manzarası 


Berlin (Akşam) — Geçen sene açıl- 
mak imkânını bulamıyan «Yeşil haf- 
ta» sergisi, bu sene «Masurenalleydeki 
esas sergi binasının bütün paviyonla- 
rını işgal etmek suretile açılmıştır. 

«Yeşil hafta» sergisi, Almanyada, 
zirai ve gıdai maddelere ve bu madde- 
lerle münasebeti olân makine, alât ve 
edevatına mahsustur. 

Geçen pazar günü, sergiyi ziyaret 
ettim. Büyük kapıdan içeriye girince, 
öyle bir insan dalgasına tutulmuştum 
ki, girdiğim yerden hemen çıkmak is- 
tediğim halde, arkadan gelen tazyik 
yüzünden ilerilemek mecburiyetinde 
kaldım. 

Büyük kapıdan girince, sağ tarafı- 
niza tesadüf eden paviyon kümes hay- 
vanlarına, tavuk, horoz, kaz, ördek, 
hindi ve güvercinlere ayrılmıştı. Ziya- 
retçiler, intişar eden nahoş kokulara, 
kulağı tırmalıyan ve havayı çınlatan 
horoz ötmelerine rağmen gene Ora- 
dan kolay ayrılmak istemiyorlar. İki 
aylık kuzu büyüklüğünde baba hin- 
diler, hemen müsabakaya hazır kaz- 


feranslar tertip etmiştir. — Z. B. 


lar, ördekler, hayatımda ilk defa ras- 
ladığım irili ufaklı horoz ve tavuk 
cinsleri ve güvercin çeşidleri insanı 
saatlerce oyalıyor. Karşısındaki pavi- 
yonda, benekli ineklerile, beygirlerile, 
yeldeğirmenlerile, yemyeşil çayırlarile 
küçük ve zarif bir çiflik, tatlı bir buse 
gibi gözü oksuyor. 


Muhtelif paviyonlarda, ev idaresine 
aid alât ve edevat, balıklar dairesi, 
hayvan yemleri, inşaat malzemesi, zi- 
raat makineleri, traktörler, dikiş ma- 
kineleri, elişleri sanatine müteallik 
işler, cam işleri, tekstil, mobilyeler, 
cins köpekler ve saire gösteriliyordu. 

Bu «Yeşil hafta» sergisi devam et- 
tiği müddetçe, birçok tezahürat ile 
arzedilen kadro, pek cazibelidir. Zira- 
at ve at yetiştirme ile binicilik sporu 
arasında mevcud olan sıkı rabıta, bey- 
nelmilel at müsabakalarını da bu Za- 
mana tesadüf ettirmiştir. Alman te- 
gaddi cemiyeti, alâkadarların malü- 
matlarını arttırmak üzere birçok kon- 
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Prens Vlâdimir uzun aramalardan sonra 
genç karısını bulmuştu. Fakat.. 


Vlâdimirin muhafızı, Petroyu hiç 
bir odada bulamadı. Merakı arttı. 
Petro sokağa çıkmamıştı. Acaba evin 
hangi odasına çekilmişti? 

Dışarıda lâpa lâpa kar yağıyordu. 
Vlâdimirin muhafızı, o gece bütün 
şüphelerine ve merakına rağmen bir 
ipucu bulamadı. Balkondan yere 
atladı. Dönmek üzere yola çıkacağı 
sırada köşkün zemin katında bir 
ışık ve yürüyen bir hayalet gördü. 
Duvar dibine yaklaştı. Petro, elinde 
bir şamdanla merdivenden iniyordu. 
Ve yemiş tepsisini taşıyan uşak ta 
onu takip ediyordu. 

Biraz sonra ışık yer altında kay- 
boldu. Hayaletler karanlıkların için- 
de gömülüp gittiler. 

Vlâdimirin muhafızı: 

— Şüphem boşuna çıkmadı! - diye 
söylendi. Petro; evinin zemin katın- 
da gizli bir odaya indi. Prenses mu- 
hakkak o odada hapsedilmiştir. 

Petronun arkasından giden uşak, 
yemişleri götürmemiş olsaydı, Vlâdi- 
mirin adamı yine şüphelenmiyecekti. 
Fakat, şimdi herşey anlaşılıyordu. 


Prenses Marinin bu köşkte bir tuza- 
ğa düşürüldüğünü ve gizi bir odada 
hapsedildiğini kolayca tahmin etmek 
mümkündü. 

Vlâdimirin muhafızı koşarak sara- 
ya döndü. Gördüklerini Prense an- 


lattı. 
* 

Prens Vlâdimir o sırada Grandük- 
ten şu mektubu almıştı: 

«Bir Moğol kuvvetinin Di- 
mitriyefe doğru ilerlediğini 
duydum, Moğolları Ruslar aley- 
hinde harekete mecbur eden 
sebebi anlamak istiyoum. Di- 
mitriyef kalesini tahkim ede- 
rek, Moğollara karşı koyacağı- 
nı söylüyorlar. Buna neden lü- 
zum gördüğünü anlamak is- 
tiyorum. Menkü Hanın bu yaz 
Karakurumdan Rusyaya dö- 
neceğini de haber aldım. Mo- 
gollarla çarpışmağa hazırlanı- 
yorsan, bu deliliğe seni sevke- 
den kimdir?» 

Vlâdimir memleketini müdafaaya 
karar vermişti. Grandükün mektu- 
bunu alınca: 

— Moğollar, Rusların ruhunu öl 
dürdüler, Benden başka hiç kimse 
onlara karşı koymak ve bu toprağı 
onların çizmesinden kurtarmak iste- 
miyor. 

Diye söylendi. 
mına: 

— Ben çıldırmadım, dedi, fakat 
bütün Rus prensleri ölmüşler. Bu 
mektubu okuduktan sonra, yaşadığı- 
ma bir daha inandım. Grandüke ben- 
den selâm söyle.. Moğolları Dimitri- 
yefe sokmıyacağım. 

* 

Prens Vlâdimir o gece yanına elli 
kadar muhafız ve gönüllü alarak kı- 
lıcını çekti. Askerinin önüne düştü: 
içimizdeki 


Grandükün Aâda- 


—;, Moğollardan önce, 
düşmanlarla çarpışacağım. 

Diye haykırarak atını sürdü.. Pet- 
ronun evini kuşattı. 

Petronun adamları, gece yarısın- 
dan sonra Vlâdimirin bir çok atlı ile 
köşkü sardığını görünce şaşırdılar. 

Vlâdimir, 
sordu: 

— Efendiniz nerede? 

— Yâtıyor. 

Prens, muhafızlarla birlikte içeriye 
girdi : , 

— Hangi odada yatıyor? 

Uşaklar tereddüdle Petronun ya- 
tak odasını gösterdiler: 

— Burada.. fakat, gelip gelmediği- 
ni görmedik. 

Vlâdimir odaya girince, 
kimseyi göremedi. 

— Petro bu zamana kadar nerede 
kalabilir? 

— Bilmiyoruz. Son günlerde çok 
defa geceleri geç geliyor. 

Vlâdimir, Petronun nereye indiğini 
gören muhafızın yüzüne baktı. 

— Haydi, yol göster bana! 

Muhafızlar merdivenden 
.başladı. 


Petronun uşaklarına 


yatakta 


inmeğe 


Vlâdimir ve askerleri onu takib 
ettiler. Zemin katına indikleri za- 
man, uşaklardan birinin benzi sap- 
sarı olmuştu. Vlâdimir bu adamın 
yanına sokuldu: ii 

— Bana hakikatı söyle.. seni yan 
ma alacağım! * 

Uşak, üçüncü defa evde yapılan bu 
araştırmadan sonra, büyük bir ümid- 
sizliğe düşerek, mânalı bir tavırla ye- 
re baktı. Vlâdimir, keskin zekâsile bu 
bakışın mânasını anlamakta gecik- 
memişti. Yere iğildi, üstüne bastık- 
ları noktada büyük bir kapak gördü 
ve adamlarına: 

— Şurasını açınız! 

Diye bağırdı. 

Muhafızlar taşı çekip kaldır- 
dılar. Prens, başını açılan yere uzat- 
tı.. bir merdiven gördü. 

Petronun saklandığı yeri bulduk. 

Diyerek, muhafızlardan bir kaçını 
bu gizli merdivenden aşağı indirdi. 

Petronun hâlâ birşeyden haberi 
yoktu. O gece o kadar votka içmiş, 
o derece neşelenmişti ki.. yerinden 
kalkmağa bile mecali yoktu. Bir ayak 
sesi duydu: 

— Birşeye ihtiyacım yok. Kimse 
gelmesin yanıma. 

Diye seselendi. Uşaklarını kendisi- 
ne birşey isteyip istemediklerini sor- 
mağa geliyor sanmıştı. 

Muhafızlar zemin katındaki gizli 
odaya inince Petroyu uzaktan gördü- 
ler. Kılıçlarını çekerek: 

— Davranma.. odiye bağırdılar. 
Petro hâlâ kendini tatlı bir rüya 
içinde yaşıyor sanarak gülüyordu. 

Köşkün her tarafını saran muha- 
fızla, uşakların bir yere kımıldama- 
sna meydan vermemişlerdi. Aşağı- 
dan bir ses işitildi. e Muhafızlardan 
biri bağırıyordu: 

—, Müjde prensim! 
duk, 

Viâdimir merdivenden indi ve mu- 
hafızlarla beraber odaya girince, Ka- 
rısınım bir sedir üstünde baygın bir 
halde yattığını gördü. 

— Mari.. sen burada mısın? 

VWâdimir, karısından cevap alamı- 
yordu. 

Mari çok sarhoştu. Belliydi ki, Pet- 
ro, genç kadını içki ile sızdırmıştı. 
Vlâdimirin gözleri döndü. Başını kal- 
dıvmak istiyen Petronun karnıma kı- 
lıcımı sapladı: 

— Alçak köpek! Ben memleketimi 
müdafaaya çalışırken, sen, benim 
gibi bir adamın karısına göz dike- 
rek, hem bana, hem de memleketine 
fenalık yapmaktan çekinmedin, de- 
gil mi? 

Petro hançerine sarılmak istedi. 
Kamına saplanan kılıç onu biraz 
sonra” yere yuvarlamıştı. Hançer elin- 
den düştü.. davranıp kalkamadı. 

— Beni affet, Vlâdimir... 

Diye mırıldandı. Ağzından köpük- 
ler saçıldı.. gözleri birden kapandı.. 
ve başı Rus prensinin ayakları üstü- 
ne devrildi. 

Viâdimir karısının yanına sokuldu: 

— Mari, Mari... Sesimi duymuyor 
musun? 

Bu sırada yukarıdan gürültülü ses- 
ler işitiliyordu: 

— Moğollar  geliyox!... 
şehre girmişler... 

Çok sürmiyen bir sevinçten 
sonra... 

Prens Vlâdimir karısını ayıltmağa 
çalışıyordu. Rus prensi, o dakikada 
duyduğu sevinci, hayatının en neşeli 
günlerinde bile idrak etmemişti. Fa- 
kat, bu sevinç çok sürmedi. Yukar- 
dan akseden sesler Rus prensinin 
tüylerini örpertmişti. 

lâdimir, Grandükün mektubuna 
cevab verdiği dakikaya kadar çıldır- 
mış değildi. Lâkin bu haber Vlâdimi- 
rin biranda aklını almıştı. Mari es- 
niyerek gözlerini açtığı zaman, ko- 
casını başıucunda gördü. Sendeliye- 
rek yattığı yerden kalktı.. şaşkın şaş- 
kın prensin yüzüne baktı: 

— Beni kurtarmakta neden gecik- 
tin, Vlâdimir? 

Prens, karısının boynuna sarıldı: 

(Arkası vw» 


Prensesi bul- 


Moğollar 


